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1. Onuc HABYAJIBLHOI JUCHUILIIHA

N l'any3p 3HaHB, XapakTeprucTUKa HAaBYAIbHOI TUCIUTUTIHH
HaiueryBatis CIIeLiaJIbHICTh, PIBEHBb Ouna ¢ 3 @
) una gpopma aouna gpopma
IMOKAa3HUKIB H . P P P
BUIIOT OCBITH HABYAHHA HABYAHHA
3aranbHa O060B’s3K0Ba
KUIBKICTB: Pik minroroBxu
I'anmysp 3HaHB! 1-ii | 1-i
KpeauTiB — 8 E Ilpupoanudi Hayky, Cemectp
MaTeMaTHKa Ta
roaud — 240 CTaTHUCTHUKA 1-# 2-1 1-# 2-1
3MICTOBHX CrienianbHiCTh! Jlexuii
MOJyiB — 4 E2«Exomnorisa» — -
IIpakTuyni
OI1IT = =
. 1-i1 cemectp — 46 T. 1-it cemectp — 12 1.
Ekonoris Ta oxopoHa o N
2-11 cemecTp — 34 T. 2-i cemecTp — 12 T.
HaBKOJIUIITHBOTO C — c
CepeIoBHIIA _ amocriiina pogora
1-# cemectp — 74 T. 1-it cemectp — 108 1.
PiBenp BHIIOT OCBITH: 2-ii cemectp —86T. | 2-ii cemectp —108 .
ApYruit (MaricTepchbKuii) ®opMa miICYMKOBOro0 KOHTPOJIIO:
1-i cemecTp — 3amik 1-# cemecTp — 3aimiK
2-1 ceMecTp — ICTIUT | 2-i CeMeCTp — ICIIUT

2. MeTa Ta 3aBAaHHSA HABYAJIBHOI TUCIHHUILIIHA

Metowo kypcy «IHozemHa wmoBa 3a mnpodeciiHUM CHPSIMYBAHHAM» €
dbopmyBaHHsa y 3100yBadiB MpodeciiiHO-OpiEHTOBAHOI IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHUBHOI
KOMITETEHTHOCT1, HEOOX1THOT /ISl CIIUIKYBaHHS Y 3HAHOMHUX / TUIIOBUX CHUTYAIsX, SKi
3YCTPIYalOThCS B aKaJeMIYHOMY Ta 3arajibHO-POodeCitHOMY KOHTEKCTaX.

3aBIaHHA:

® DpO3BMBATH HaBUYKH POOOTH 3 AaBTEHTUYHHMH AaHTJIOMOBHHUMHM JDKEpelaMu 3a
daxoMm 11t oTpuMaHHs 1H(GOpPMAIlii Ta BMIHHSA CIUJIKYBAaTUCS aHTJTINMCHKOIO MOBOIO
B 00cs131 Iepe10aveHO0 MPOTPaMoI0 TEMATHKH;

® pPO3BMBATH HABUYKH OTJISOBOTO Ta JETaTi30BAHOTO YUTAHHS AHTJIOMOBHOTO
TEKCTY 3a (haxom;

e cdopmyBaTH y 3700yBadiB 3araiabHi ()axoBi KOMYHIKATHUBHI KOMIIETEHTHOCTI ISt
3a0€3MeUeHHs CIUIKYBaHHS B 3HAHOMOMY akajeMidHOMY Ta mpodeciiHOMY
CepeIOBHIIIL.

[Ipomiec BWBYEHHS MUCHUIUIIHU CHOPSAMOBAaHWNA Ha (OPMYBaHHS EJIEMEHTIB
HACTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEM:
3azanbHi KOMNEemeHmHuoCmi:
3K05. 31aTHICT CITUIKYBATUCS 1HO36MHOIO MOBOIO.
Cneyianvui (¢haxosi, npeomemui) KOMNemMeHMHOCMI:
CKO05. 3naTHICTh TOBOJUTH 3HAHHS Ta BIACHI BUCHOBKH 110 (DaxiBIiB Ta He(axiBIlIB.
IIpoepamui pe3ynomamu HABUAHHSL:



IP07.YMiTu ciyikyBaTucsl 1HO3€MHOIO MOBOIO B HAYKOBi#, BUPOOHUYIN Ta COLIAILHO-
CyCcHuIbHIN cepax MisIIbHOCTI.

ITP011.YMiTH BUKOPUCTOBYBATH Cy4dacHi 1H(GOpMaIliiHI pecypcH 3 MUTaHb E€KOJIOTii,
MPUPOAOKOPUCTYBAHHS Ta 3aXUCTY JOBKIULIA.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAJIBHOI JUCHMIUIIHK 3700yBau BHUIOI OCBITH

IIOBUHCH:
3HATH.

0CO0IMBOCTI MPOQECIHHOT aHTTTOMOBHOI TEPMIHOJIOTIi B KOHTEKCTI MIXHAPOIHOT
KOMYHIKalli 3 eKCliepTaMu;

KOMIIOHEHTH Ta METaMOBY aHOTAIlii O aHTJIOMOBHOI CTaTTi 3a (paxom;
cnenudiky akaJeMigHOTO MUCbMa, CTPYKTYPY aHTJIOMOBHOI MHCEMOBOI HAYKOBO1
poOoTH 3a haxom;

JEKCUKO-TpaMaTUYHI acTeKTH HAaNHCaHHS AaHTJIOMOBHOI HayKoBOi poOOTH 3a
daxom;

CTPYKTYpY Ipe3eHTallli Ta 3aco0u npe3eHTallii (Bizyasizaiii) aHraiiCbKO MOBOIO
HAyKOBOi po6oTH 3a haxom;

MPUHITUIIA aKaJeMIYHOT TOOPOYECHOCTI.

BMITH:

CIUIKYBAaTHCSl aHTJIIMCHKOIO MOBOIO B HAYKOBIM, BHUPOOHHUYIM Ta COIIAIbHO-
CycHuThHIN cepax TisIIbHOCTI,

aHajizyBaTu 1HQopMaIlit0 3 aHTJIIOMOBHUX JDKEpeN IS OTPUMAHHS JaHHUX,
HEOOXITHUX ISl BUKOHAHHS NMPodeCiiiHUX 3aBIaHb;

NMUcaTh aHoTallll Ta TEe3W AaHTJIMChKOI MOBOIO JI0 cTarei 3a mnpodeciiHuM
CIPSIMYBaHHSIM;

CTBOPIOBATH HAYKOBI1 Mpe3eHTAaIlll aHTJIIHCHKOK MOBOIO;

JOCIIJDKYBAaTH, aHaJIi3yBaTH HAyKOBI TEKCTH €KOJIOT1YHOrO HampsMy Ta
y3arajibHIOBaTH HEOOXiAHY 1HGOpPMAIliI0 aHTJIIHCHKOIO MOBOIO;

IIPE3CHTYBATH Ta BUIBHO OOTOBOPIOBATH aHTIIMCHKOK MOBOIO PE3YJIbTaTH CBOIX
HAyKOBHX Ta TNpodeciiHuX nIociaipkeHb y cdepi ekojorii Ta OXOpPOHHU
HABKOJIUIITHHOTO CEPEIOBUIIIA,;

PO3pOOIISITH BIACHI aHTJIOMOBHI HAyKOBI Ta MPUKIIATHI TPOEKTH y cepi ekoorii
Ta OXOPOHU HABKOJHUIIIHHOTO CEPEIOBUINA;

3MIIACHIOBATH €KCIIEPTHUHN aHAI3 aHTTIMCHKOI0 MOBOIO B MPEIMETHIM 00J1acTi.

OyTH 3IaTHUM:
CIUIKYBATHUCS aHTIIIMCHKOIO MOBOIO;

JIOBOJIMTH 3HAHHS Ta BJacHI BUCHOBKH J10 (paxiBIliB Ta He(axiBIIiB;

CIUIKYBaTUCSl aHTJIMCHKOI0O MOBOIO B HAyKOBIM, BHPOOHMUIA Ta COIIaTbHO-
cycnuibHUX cdepax AiSIbHOCTI;

BUKOPHUCTOBYBaTHM Cy4acHi 1H(doOpMaliiiHi pecypcu 3 TMUTaHb EKOJOrii,
MPUPOAOKOPUCTYBAHHS Ta 3aXUCTY JTOBKIILIIA.



OnaHyBaHHSl 1i€l HaBYaJbHOI JUCHUIUIIHU 3a0e3neuye HaOyTTsS 3700yBauamu
HAaBUYOK 1 KOMIETEHTHOCTEH, CIIPSIMOBAHMUX Ha JIOCSTHEHHS TI00aIbHUX IIIEH CTaIoro
po3BuTKy a0 2030 poky, 10 MOpOroJiomieHl pesoirolieo ['eHepanbHoi AcamOiei
Opranizamii O6’eqnannx Hariii Big 25 Bepecns 2015 poky No 70/1 ta Bu3HaueH1 Ykazom
IIpe3unenta Ykpainu Big 30 BepecHs 2019 poky NoO 722, 30kpema:

Hinp 4: 3a0e3meueHHsT BCEOXOIUTIOYOI 1 CPaBEIMBOI SIKICHOI OCBITH Ta 3a0XOUYEHHS
MO>KJIMBOCTI HABYAHHS BIPOJIOBK YChOT'O KUTTSA JIJISl BCIX;

Hine 16: copustHHS 1MOOYJ0BI MUPOJIFOOHOTO 1 BIIKPUTOIO CYCIUIBLCTBA B IHTEpPECAx
CTaJIOrO PO3BUTKY, 3a0e3MeueHHs JOCTYIy 10 MNPaBOCYAAs sl BCIX 1 CTBOPEHHS
e(eKTUBHUX, MI3BITHUX Ta 3aCHOBAHUX HA IIMPOKIM y4acTi IHCTUTYIIIM HA BCIX PIBHAX;

Hinb17: 3minHeHHs 3ac00iB 3IHCHEHHS ¥ aKTHUBI3aIlisi poOOTH B paMKax II00aIbHOTO
napTHEPCTBA B IHTEpEcax CTAJIOro PO3BUTKY.

3. 3MicT HAaBYAJIBLHOI TUCIUILIiHA
I cemecTp
3micToBuii MmoxyJb 1. MoBJ/ieHHEBA NpaKkTHKA: npodeciiiHe ciIKYyBaHHS
aHrJIicbK0I0 MOBOIO Y cdepi ekodtorii. (Speaking practice: professional English
communication in the field of environmental science.)

Tema 1. OOroBopeHHs1 eKoJOrii fIK MDKIMCHUIUIIHAPDHOI HAYKM. 3arajibHa
XapaKTEepUCTHUKA, OCOOJMBOCTI Ta eTamu po3BUTKY. CTaHOBJICHHS €KOJIOTii SK HayKH.
[Mpodeciiino opientoBana nekcuka. (Discussing ecology as an interdisciplinary
science. General characteristics, features and stages of development. Formation of
ecology as a science. Professionally oriented vocabulary.)

Tema 2. Onuc Ta 00roBOpeHHsI €KOJIOriYHOi iHxkeHepii. Po3poOka TexXHOJOTIH,
CIIPSIMOBAaHMX Ha TOKPAIECHHS AKOCT1 MOBK1LIA. KiTrouoBi IKOCTI €PEKTUBHOTO BUESHOTO-
ekojora. IlepcnekTMBH PO3BUTKY €KOJIOTiUHOI iHKeHepii B VYkpaini. IIpodeciiino
opientoBana Jjekcuka. (Describing and discussing environmental engineering.
Development of technologies aimed at improving environmental quality. Key qualities of
an effective environmental scientist. Prospects for the development of environmental
engineering in Ukraine. Professionally oriented vocabulary.)

Tema 3. Anasiz cyyacHux eKoJoriynux mnpodaem. [lonynsmiiiHa exoJoTis.
3acTtocyBaHHS METOAIB AeMOorpadiyHOTO 1 MAaTEMAaTUYHOTO MOJCITIOBaHHS. | eHeTHYHNI
ckian mnomyismid.  [Ipodeciiino opienToBana sekcuka. (Analyzing current
environmental issues. Population ecology. Application of demographic and
mathematical modeling methods. Genetic composition of populations. Professionally
oriented vocabulary.)

Tema 4. Onuc i kaacudikanis ekocucrem. [Ipupoani it mryuni ekocuctreMu. OCHOBHI
eTamu KoJiooOiry pedoBuH. [Ipodeciiino opieHToBana Jekcuka.(Description and
classification of ecosystems. Natural and artificial ecosystems. Main stages of matter
cycling. Professionally oriented vocabulary.)



Tema 5. CTparerisi HANiOHAJBbHOI €KOJIOTIYHOI MoJiTHKM YKpainu. /lepxaBHa
€KOJIOTYHA cucTeMa MOHITOpIHTY. OprasizaniiiHa Ta TeXHIYHA MIATPUMKA €KOJIOTTYHOTO
MOHITOPIHTY HABKOJUIIHBOrO cepenoBuina. IIpodeciiiHo opieHTOBaHA JIEKCHKA.
(National environmental policy strategy of Ukraine. State environmental monitoring
system. Organizational and technical support of environmental monitoring.
Professionally oriented vocabulary).

3micToBuii Moayab 2. AkajgemMiune nmuchbMo i komyHikanisi. (Academic writing and
communication.)

Tema 6. Akagemiune mnucbmo. [IpaBuna HanmucaHHS HAYKOBOTO  JIOCIIIKEHHS
(maricrepchkoi poboTr). CydacHi BHMOTH 1O 3MICTy, CTPYKTYpHd Ta O(OPMIICHHS.
[MpuHimnu noOynoBU. AHAMITUYHUM MOmyK 1HGOpMAaIllll 3 BUKOPUCTAHHSIM CyYaCHHUX
MDKHApOJHUX HAYKOBUX 0a3 JJaHUX Ta HU(PPOBUX PECYPCIB 3a KPUTEPISIMU JTOLIIBHOCT]
ta pocroBipHocTi.(Academic writing. Rules for writing scientific research (Master’s
thesis). Modern requirements for content, structure and formatting. Principles of
organization. Analytical information search using international scientific databases and
digital resources based on relevance and reliability criteria.)

Tema 7. Ctpykrypa 6i0aiorpadii. OdbopmiieHHS NMOCUTIaHb 1 BUKOPUCTAHHS JHKeped.
AkanemiyHa J00podecHICTh 1 3amoOiranHs toiariaty. OCHOBHI BUIM HAyKOBOi
mitepatypu. CkiagaHHs TepMIHOJOTIYHOrO Tjocapis 3a (daxom. (Structure of
bibliography. Citation and referencing rules. Academic integrity and plagiarism
prevention. Main types of scientific literature. Compiling a professional terminology
glossary.)

Tema 8. CTpykTypa Ta npaBujia HanucaHHsi aHoTanii. OCHOBHI BUMOTH Ta 3arajibHi
IPUHIMIIA TTOOYIOBU. TeMa, MeTa, TOJIOBHA 111€s, 3MICT, BUCHOBKH, KJIIOUOBi CJIOBA.
dDopMyBaHHs HaBUYO0K aHOTYBaHHA. Jloriune BIIOPSIIKYBaHHS TEKCTY
anoraii.(Structure and rules of writing an abstract. Basic requirements and general
principles of organization: topic, purpose, main idea, content, conclusions, keywords.
Developing abstract writing skills. Logical organization of the abstract text.)

Tema 9. Ilpodeciiine Ta HayKoBe aHIJIOMOBHE JUCTYBaHHS. Buan indopmariiinux,
npodeciiiHuX 1 HAayKOBUX JIUCTIB. 3MICT, CTPYKTypa, BUKOPHUCTaHHS TUIIOBUX
MOBJICHHEBUX KOHCTpYKIIii Ta konokarii. (Professional and scientific correspondence
in English. Types of informational, professional and scientific letters. Content, structure
and the use of standard language constructions and collocations.)

Tema 10. 3anmoBHeHHs amidikaniHux ¢opm. Tunu amTiKamifHAX JOKYMEHTIB.
[IpaBuna Ta kpuTepii 3aMMOBHEHHS arUTIKAIMHUX (GOPM OO0 y4acTi y KOHGEPEHIIsX,
cemiHapax, JiTHiX mkojax, BeOinapax.( Filling in application forms. Types of
application documents. Rules and criteria for completing application forms for
participation in conferences, seminars, summer schools and webinars.)

Tema 11. AkanemiuHa KOMYHikalisi Ta mnpe3eHTalifa. YyacTh Yy KOH(EpEHIIX,
nucKycisix Ta nebarax. ITigroroBka ta cTpykTypa npe3eHTailii. Pi3HOBUIM Mpe3eHTAallii.
dopmyBaHHs HaBUYOK diTKOi aprymenranii. (Academic communication and
presentation. Participation in conferences, discussions and debates. Preparation and
structure of presentations. Types of presentations. Developing clear argumentation skills.)
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II cemecTp
3micToBuii Moayab 3. MoB/leHHEBA MPaKTHKA: npodeciiiHe CHiJIKYBaHHS
aHrJichbKOK MOBOIO Y cdepi ekodorii. (Speaking practice: professional English
communication in the field of environmental science.)

Tema 12. Onuc O0ioTMYHHX Ta A0IOTMYHHUX YMHHHMKIB JOBKULIsI. OOroBOpeHHS
ajanTaiii oOpraHi3amiB 10 YyMOB IicHyBaHHs. biotuune cepenoBuuie. Ilpodeciiino
opientroBana Jjekcuka.(Description of biotic and abiotic environmental factors.
Discussion of organism adaptation to environmental conditions. Biotic environment.
Professionally oriented vocabulary.)

Tema 13. BioTon - sk Micue icHyBaHHs1 opranizmy. OOroBOpeHHs €KOJIOTTYHUX 3MIH.
[Mpodeciiino opieHToBaHa yekcuka. (Biotope as a habitat of an organism. Discussion
of ecological changes. Professionally oriented vocabulary. Professionally oriented
vocabulary.)

Tema 14. Exonoris momyasiniii. Onuc TUMiB po3noaily BcepeanHi nmomyJsiii. Bikosa
cTpyktypa monyisiii. Ilpodeciitno opienToBana nekcuka. (Population ecology.
Description of distribution types within populations. Age structure of populations.
Professionally oriented vocabulary.)

Tema 15. Ananiz cTpykTypu ekocucteMu. ONUC KOMIIOHEHTIB Ta THUIIIB €KOCHCTEM.
Exocuctema sk yHiBepcanbHa onunuis O6iochepu. [Ipodeciiino opieHTOBaHA JIEKCHKA.
(Analysis of ecosystem structure. Description of components and types of ecosystems.
Ecosystem as a universal unit of the biosphere. Professionally oriented vocabulary.)

3micTroBuii MoayJib 4. AHAJII3 Ta iIHTEepHpeTanisa aHIJIOMOBHUX HAYKOBMX TEKCTIB
exosoriunoi remaTuku. (Analysis and interpretation of English scientific texts on
environmental topics.)

Tema 16. Ilomyk, Biadip Ta cucremaTu3amis iHdgopmanii B aHIJIOMOBHOMY
HAYKOBOMY TeKCTi ekojioriuynoi tematuku. ®opmyBanHs iHGOpMAIIHHOI HAyKOBOI
KyabTypu. O3HaHOMIICHHSI Ta 3aCBOEHHS MTPUHOMIB pOOOTH 3 PI3HUMH BHJIaMH HaYKOBHUX
TeKCTiB (KHMTa, CTarTs, JokyMeHT).(Searching, selecting and systematizing
information in English scientific texts on environmental topics. Development of
scientific information culture. Methods of working with different types of scientific texts
(a book, an article, a document).

Tema 17. CyuyacHi aBTEHTHYHi HAYKOBI TEKCTH €KOJIOTiIYHOI TeMATHKH. AHali3
CTPYKTYPHHX, MOBHUX Ta KOMYHIKaTHBHUX OCOOJHMBOCTEH AaHTJIIOMOBHHUX HAYKOBHUX
TekcTiB. [loHsATIiiHMIT Ta HayKkOBUU TepMmiHOJOTIUHMIA amapat. OOpoOjeHHs, aHami3,
OIliHIOBaHHA 1H(MOpMAIli Y HAayKOBHUX TEKCTaX EKOJOTIYHOI TEMaTHUKU aHTIIHCHKOIO
moBor. (Modern authentic scientific texts on environmental topics. Analysis of
structural, linguistic and communicative features of English scientific texts. Conceptual
and scientific terminology. Processing, analysis and evaluation of information in English
environmental scientific texts.)

Tema 18. Metoguka podOTH 3 AHIJIOMOBHHM HAYKOBHM TEKCTOM €KOJOTiYHOI
TeMaTUKH. CTPYKTYpHI, CTUIICTUYHI, JICKCUYH1, CAHTAKCHYHI1 Ta 3MICTOBH1 OCOOIMBOCTI
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(pucu) HayKOBOTO TEKCTy €KOJOTIYHOI TeMaTHKH. AHali3 Ta IHTepIperalis
AHTJIOMOBHOTO HAayKOBOI'O TEKCTY €KOJIOT1YHOI TEMAaTHKHU: BHOPSJAKYBaHHS MOTPIOHOT
iHpopmarrii. (Methods of working with English scientific texts on environmental
topics. Structural, stylistic, lexical, syntactic and content features of scientific texts.
Analysis and interpretation of English scientific environmental texts and organization of
relevant information.)

Tema 19. Hanucanus anorauii sk ¢gopmu iHTepnperanii aHrJIOMOBHOI0 HAYKOBOI' O
TEKCTY €KOJIOTiYHOI TeMaTUKH. POpMYBAHHS HABUYOK AHOTYBAaHHS HaAYKOBOT'O TEKCTY
ekoJioriuHoi Tematuku. CTpyKTypyBaHHs aHOTaIlli: (TeMa, MeTa, rOJOBHA 11esl, 3MICT,
sucHoBkH). (Writing an abstract as a form of interpretation of English scientific
environmental texts. Development of abstract writing skills. Structuring an abstract
(topic, purpose, main idea, content, conclusions).

4. CTpyKTypa HaBYAJbHOI JUCHHUILTIHU

Ha3Ba temn KinpkicTh roauu
OuyHa 3aoyHa
Ycewor
o b np | ¢cp |Yeboro| n | mp |cp
I cemecTp

3microBuii Mmoayab 1. MoBjieHHEBA IPpaKTHKA: MpodeciiiHe cijIKyBaHHS
aHrIilicbKoI0 MOBOIO y cdepi exouorii. (Speaking practice: professional English communication in
the field of environmental science.)

Tema 1. O6roBopeHHs €KOJIOTI K

Mibkaucuumutinapaoi Hayku. (Discussing ecology as | 12 - 4 8 12 - 10
an interdisciplinary science.) 2
Tema 2. Onwc Ta 06roBOpEeHHs €KOJIOTTIHOT

irxenepii.(Describing and discussing environmental| 12 - 4 8 12 - 12
engineering.)

Tema 3: Amnaniz CYJACHUX EKOJIOTTIHUX po0OJeM. 12 ) 4 ) 12 ) 2 110
(Analyzing current environmental issues.)

Tema 4 _OHI/IC 11<J1a01/_1(1_)11<a_u1;1 €KOCHCTEM. 12 ) 4 8 12 ) 12
(Description and classification of ecosystems.)

Tema 5. Crparerist HalioHAIBHOT EKOJIOITYHOT i 2
nosituku Ykpainu.(National environmental policy | 10 - 4 6 12 10
strategy of Ukraine.)

Koumponwvna poboma 3a 3M 1 2 - 2 - - - S
Pa3om 3a 3mictoBuM MoayJaem 1 60 - 22 | 38 60 - 6 |54
3micToBmii MoayJib 2. AkaneMiuHe mucbMo it komyHikamisi. (Academic writing and
communication.)

Tema 6. Axanemiune nucemo. (Academic writing.) | 10 - 4 6 12 - 10

Tema 7. Ctpykrypa 6i0miorpadii.(Structure of i i 2
bibliography.) 10 4 161 10 10
Tema 8. CTpykTypa Ta npaBusia HallMCaHHSA ) )

anorarrii. (Structure and rules of writing an abstract.) 10 4 6 10 2 110




Tema 9. [IpodeciiiHe Ta HAyKOBE aHTJIOMOBHE

mucrysannst. (Professional and scientific 10 - 4 6 10 8

correspondence in English.)

Tema 10. 3amoBHEHHS aruTiKaIHHUX GOPM.

(Filling in application forms). 8 ) 2 6 10 8

Tema 11. AxagemiuHa KOMyHIKaIlis Ta 2

npesenraris. (Academic communication and 10 - 4 6 8 8

presentation.)

Konmpoavha poboma 3a 3M 2 2 - 2 - - - -

Pa3om 3a 3MicTOBUM MoayJieM 2 60 - | 24 |36 ] 60 6 |54

Ycboro roaus 3a I cemectp 120 | - 46 | 74 | 120 12 (108
II cemecTp

3micToBuii MoayJib 3. MoBJ/IeHHEBA MPaKkTUKA: nmpodeciiiHe ciikyBaHHS aHTTiCbKOI0 MOBOIO Yy
cdepi exouorii. (Speaking practice: professional English communication in the field of

environmental science.)

Tema 12. Onuc 6GiOTUYHUX Ta a0IOTUYHUX

unHHAKIB qoBKULIL. (Description of biotic and 14 - 4 110 16 2 |14
abiotic environmental factors.)

Tema 13. Bioron - sk Micue icHyBaHHs OpraHizmy. 14 ) 4 |10 16 > |12
(Biotope as a habitat of an organism.)

Tema 14. Exosnoris momyssiiii. (Population 14 ) 4 |10 14 14
ecology.) 2
Tema 1'5. AHaJti3 CTPYKTYpH €KOCHCTEMH. 14 i 5 12 14 12
(Analysis of ecosystem structure.)

Koumponvna poboma 3a 3M 3 2 - 2 - - - | -
Pa3om 3a 3MicTOBUM MoayJieM 3 58 - 16 | 42 60 6 |54

3micToBuiA MOaYJIb 4. AHAJII3 Ta iHTepnpeTAallisi AHTJIOMOBHMX HAYKOBHX TEKCTiB

exostoriunoi TemaTuku.(Analysis and interpretation of English scientific texts on environmental

topics.)

Tema 16. ITomyk, BigGip Ta cucTeMaTu3allis
iH(hopMaIlii B HAyKOBOMY TEKCTI €KOJIOTTYHOT

rematuku. (Searching, selecting and systematizing 14 - 4 110 16 14
information in English scientific texts on 5
environmental topics).

Tema 17.CyyacHi aBTeHTHYHI HAYKOBI TEKCTH

exonoriunoi remaruku. (Modern authentic scientific| 16 - 4 |12 16 14
texts on environmental topics.)

Tema 18. Meroguka po6GoTd 3  AHIJIOMOBHUM

HAYKOBHUM TEKCTOM CKOJIOTTYHO1

rematuku. (Methods of working with English 14 ) 4 10 14 2 |14
scientific texts on environmental topics.)

Tema 19. Hamucannst  aHotamii sk Qopmu

{HTeprpeTalii aHrJIOMOBHOTO HAayKOBOT'O TEKCTY

exonoriunoi rematuxu. (Writing an abstract as a form| 16 - 4 |12 14 2 |12
of interpretation of English scientific environmental

texts.)

[Koumponvna poboma 3a 3M 4 2 - 2 - - - -
Pa3om 3a 3micToBuM MoayJiem 4 62 - 18 | 44 60 6 |54
Ycbworo roaun 3a Il cemectp 120 | - 34 | 86 | 120 12 (108




| Veboro 3a 1 pik HaBuanus | 240 | | 80 [160| 240 | | 24 216

5. Temu ceMiHApCHKHUX 3aHATH
CemiHapChKi 3aHITTS HABYAJIIBHUM IIJIAHOM HE Nepe0ayeHi.

6. TeMH NPAKTHUYHMUX 3AHATH

Hassa temu KinskicTs
TOIUH
Ouna | 3aouHa

I cemecTp
3micToBuii MoayJib 1. MoBJ/IeHHEBA IpaKTHKA: npodeciliHe clijIKyBaHHS
aHrJiiicbko10 MoBoI y cdepi exodorii (Speaking practice: professional English communication

in the field of environmental science)

Tema 1. O6roBopeHHsi exoJiorii sik MixkaucuumIinapHoi Hayku. (Discussing
ecology as an interdisciplinary science.)

ObMiH ycHOW0O ma nucbMo8010 ingopmayicero.

Dopmysanus HABUYOK Nepekaiady eKoa02iuHol IHGopmayii ma HAKONUYeHHs.
npoghecitino OpiEHMOBAHO20 IEKCUUHO2O MIHIMYMY 3 MeMOI0 2IUOUO20 PO3YMIHHS
eKo02IUHOI iIHhopmayil.
0b2o60openns 0onosidi-npezenmayii ( mema 3a 6u6OpPom 3000y8aua):

“Ecology as a multi-disciplinary science”

“Main levels of ecological structural hierarchy”

“Ecological science and the human world”

“Natural resource economics”

“The development of environmental science”
Tema 2. Onuc Ta o0roBopeHHs exoJioriunoi im:kenepii. (Describing and
discussing environmental engineering.)
ObMiH ycHOW0O ma nucbMo8010 ingopmayicero.
DopmysaHHss HABUYOK NepeKiady eKon02iuHoi iHgopmayii ma HaKoOnuweHHs
npoghecitino OpPiEHMOBAHO20 IEKCUUHO2O MIHIMYMY 3 MEMOI0 2IUOUL020 PO3YMIHHS
eKo02iuHOI iHhopmayil.
0b62060pents 0onosidi-npesenmayii (mema 3a 6ubopom 3006y8aua):

“The main tasks of improving environmental quality ”

“Key elements of an effective environmental scientist”

“Natural resource management”

“The development of environmental engineering”

“Pollution control and mitigation”
Tema 3. Anaxniz cyyacHux ekojoriyamx mnpodsem. (Analyzing current
environmental issues.)
DopmyeaHHs HABUHOK nepekiady eKoNo2IiuHOI IHpopmayii ma HakonuyeHHs
npogeciiino 0piEHMoB8aH020 N1EKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 AUOUL020 PO3YMIHHS
eKo1021uHol inghopmayii.
Ob62060penns oonogiodi-npezenmayii (mema 3a eub6opom 3006ysaua): 4 2
“Principal tasks and problems faced by ecology”
“Population ecology studies”

“Demographic and mathematical modeling methods”
“The problems of evolutionary ecology”

“The genetic composition of a population”
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Tema 4. Onuc i kaacudikanis exocucrem. (Description and classification of
ecosystems.)

OOMiH YCHOW0 Ma NUCbMOBOI THHOPMAYIETO.

DopmyeanHss HABUHOK nepeKiady eKoNo2iuHOl IHpopmayii ma HaKonuyeHHs
npogeciiino 0piEHMOBAHO20 TEKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 AUOUL020 PO3YMIHHSL
eKo1021uHol inghopmayi.

0b2060pents 0onosidi-npezenmayii (mema 3a 6uOOpom 3000y8aua):

“Natural and technogenic ecosystems”

“Freshwater ecosystems”

“Terrestrial ecosystems”

“Aquatic ecosystems”

“The cycle of biogenic elements”

Tema 5. Crparerisi HallioHAIBLHOI eKoJIOTiYHOT moiTuKkM Ykpainu. (National
environmental policy strategy of Ukraine.)

Ob6MiH ycHOW0O ma nucbMo8010 iHpopmayicero.

DopmysaHHs HABUYOK NepeKiady eKoN02iyHoi iHgopmayii ma HaAKONUYeHHs
npoghecitino OpiEHMOBAHO20 IEKCUUHO2O MIHIMYMY 3 MEMOI0 2IUOULO20 PO3YMIHHS
eKo02IUHOI iIHhopmayil.

0b2060penns 0onosidi-npezenmayii (mema 3a 6ubopom 3000ysaua): 4
“Operation of the state environment monitoring system”
“Monitoring air quality”

“Monitoring land water and coastal waters”
“Monitoring indicators of biodiversity”

“Monitoring Soils”

“Monitoring Yadiation”

Konmponvna poboma 3a 3M 1 2

3micToBHii MoayJib 2. AkagemMiuHe mucbMo i kKomyHnikamisa. (Academic writing and
communication.)

Tema 6. Akagemiune nucbmo. (Academic writing.)

Obmin inhopmayicto ma 062080penHs HAYKOBO-NPOPECIUHUX NUMAHb 3d MEMOIO:
“Methods, goals and tasks of master’s degree research”. OOMmiH Ta Hasedenms
3000y8a4amu CYyYACHUX BUMO2 00 3MICIY, CMPYKMYPU ma 0QopMAeHHS, NPUHYUNIB 4
no6y008u HAyK0B8020 00CNIOJCeH s (MazicmepcbKoi pobomu). Pozeumok nasuuok
3000ysauamu  NOUWLYKY HAYKOBOI aHeIOMOBHOI iHgopmayii 3a Kpumepiamu
doyinbHOCMI Ma O0OCMOBIPHOCMI

Tema 7. CtpykTrypa 6iomiorpadii. (Structure of bibliography.)
Obmin iHgpopmayicto ma 062080peHHs NPOGeciHUX NUMAHb 3 MEMOIO:
Databases. Bibliographic managers. ITouyx ma 06pobka npoghecitiro
OpiEHmMOBAHOI ma HAyKo8oi nimepamypu 3a gaxom. 4
Haeseoenns inghopmayii i oanux, niaciam ma npasuia oghopmieHHs NOCUIAHb.
0b62060pents ma npeocmagients mepMiHoN02IuHo20 2nocapis 3a paxom. [lowyk
ma po3nooin 6i0N08IOHOI MepMiHON02i1 3a haxom.

Tema 8. CTpykTypa Ta npaBuja HanucaHHs aHoTamii. (Structure and rules of
writing an abstract.)

O6MmiH HasuanbHOI IHGOpMayicto ma 062080PEHHSL OCHOBHUX GUMO2 I 3A2AIbHUX
npuHyunie nobyoosu anomayii: mema, mema, 20108HA [0es, 3MICM, BUCHOBKU,
K1t0408i  cnosa. (002080peHHs HANUCAHHA aHOMAyii 00 G1ACHOI HAYKOB8OT
Mmazicmepcvkoi pobomu obcseom 2,500 3uaxie. Ob62o080peHHs ma npeocmagients
KOJICHUM 3000)8auem 81acHoi anomayii Haykoeoi cmammi 3a ¢haxom oocsizom 400-
500 3naxis.
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Tema 9. Ilpodeciiine Ta HaykoBe aHr10MOBHe JucTtyBanHs. (Professional
and scientific correspondence in English.) O6min nasuansnorw ingopmayiero
ma 062060penHs HAYKOBO-NPOGECTIIHUX BUMO2 WOOO HANUCAHHS T OGOPMIIEHHS.
HAYK080i /npoghecitinoi Kopecnonoenyii.

Ilpezenmayis 61aCHO20 TUCMA HAYKOBO2O/NPOPECIIHO20 CNPIAMYBAHHSL.

Tema 10. 3anoBHenHns anaikaniitnux ¢gopm. (Filling in application forms).
Ob6min nasuanvhoro iHgopmayicto ma 062080peHHs HAYKOBO-NPOPECIUHUX BUMO2
00 Hanucauws i ogpopmaenns aniikayitnux gopm. Ob2080pens npasun ma
Kpumepiie 3an08HeH st AniiKayiiHux Gopm wooo yuacmi y KoHgepenyisx, T1imuix
wKozax, eedinapax.

IIpesenmayisn 61acHO20 TUCMA HAYKOB020/NPOGeCiiHO20 CNPAMYBAHHSL.

Temall. Axaaemiuna KomyHikamis Ta  mnpesenramis. (Academic
communication and presentation.)

Obmin inghopmayicto ma 0620680peHHs HAYKOBO-NPOPECIIHUX NUMAHb 3a MEMAMU:
“Academic culture”, “Academic integrity”. O6eosopennss npasun yuacmi y
KOH(epenyisnx, ouckyciax ma oebamax. 0062080peHHs HAYKOB0I 00N0Gidi 3i
cneyianbHocmi ma 61acHoi npesenmayii. Bucmyn 3 yCHOW0O HAYK08010 00N08i0010
AH2NICHLKOI0 MOBOIO.

Koumponvna poboma 3a 3M 2

2

Ycworo

46

12

II cemecTp

3micToBuii MoayJb 3. MoBJIeHHEBA MPAaKTHKA: MpodeciiiHe ciiKyBaHHS aHTTilCbKOI0 MOBOIO
y cepi exodrorii (Speaking practice: professional English communication in the field of

environmental science)

Tema 12. Onuc GiornyHuX Ta aGioTHYHMX YHHHHMKIB KoBKiLIA. (Description
of biotic and abiotic environmental factors.)

ObMiH ycHOW0O ma nucbMo8010 ingopmayicero.

DopmysaHHs HABUYOK NepeKiady eKon02iuHoi iHgopmayii ma HaKONuweHHs
npoghecitino OpPiEHMOBAHO20 IEKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 2IUOUL020 PO3YMIHHS
eKo02iuHOl iHhopmayil.

0b2060pents 00nosidi-npezenmayii (mema 3a 6ubopom 3000ysaua):

“Ecology is the sum of biotic and abiotic factors”

“The main environmental factors”

“The main climatic factors”

“The major biotic factors in ecological systems”

“The major abiotic factors in ecological systems”

Tema 13. BioTon - sik Micue icHyBaHHsi oprani3zmy. (Biotope as a habitat of an
organism.)

ObMiH ycHOW0 ma nUCbMO8010 IHGhOpMayiero.

Dopmy6aHHs HABUHOK nepeKnady eKoNOo2iYHOI IH¢hopmayii ma HaxonuuyeHHs
npogeciiino 0piEHMo8aH020 N1eKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 2AUOUL020 PO3YMIHHS
eKo102iuHoi inghopmayii.

0b62z060pents 0onogidi-npezenmayii (mema 3a 6u6Opom 3006y8aua):

“The habitat is the physical place of an ecosystem”

“The phases of habitat formation ”

“Ecological niche and its factors”

“The trajectory of ecological change”

“The main factors of the habitat”

Tema 14. Exogoria monyasiniii. (Population ecology.)
OOMiH YCHOW0 ma NUCbMO8010 IHGOpMaYiero.
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DopmyeanHs HABUHOK NepeKnady eKoNo2iuHOI IH¢hopmayii ma HaKonuyeHHs
npogeciiino 0piEHMOBAHO20 TEKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 2AUOUL020 PO3YMIHHSL
eKo1021uHOl inghopmayi.

0b2060pents 0onosidi-npezenmayii (mema 3a 6ubopom 3000ysaua):
“Distribution patterns within populations”

“The main task of population ecology”

“Classification of ecological interactions”

“Population age structure”

“A population in an ecological sense”

Tema 15. Anani3 crpykrypu ekocucremu. (Analysis of ecosystem structure.)
OOMiH YCHOW0 Ma RUCObMOBOI THHOPMAYIETO.

DopmysaHHs HABUYOK NepeK1ady eKoN02iYHOI iHgopmayii ma HAKONUYeHHs
npoghecitino OpiEHMOBAHO20 IEKCUUHO2O MIHIMYMY 3 MEMOI0 2IUOUL020 PO3YMIHHS
eKOo02IYHOI iIHopmayil.

0b62060penns 0onosidi-npesenmayii (mema 3a 6ubopom 3006yeaua): 2
“The ecosystem as a unit of biosphere”

“The primary energy source for life on earth”™
“Key components of ecosystem sustainability ”
“A major focus of ecosystem ecology”

“The temporary and permanent ecosystems”’

Konmponvna poboma 3a 3M 3 2 -

3micToBuii MOaYJIb 4. AHagi3 Ta iHTepnpeTanis AHIJIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIiB
exoJsioriunoi remaruku (Analysis and interpretation of English scientific texts on environmental
topics)

Tema 16. IMomyk, Biadip cucremaru3amisi indopmaunii B aHII10MOBHOMY
HAYKOBOMY TeKcTi ekoJioriunoi temarukm. (Searching, selecting and
systematizing information in English scientific texts on environmental topics.)
ObMiH ycHOW0O ma nucbMo8010 ingopmayicero.

DopmysaHHsT HABUHOK NepeKkiady HayKkosoi iHgopmayii ma HAKONUYEHHS 4
npoghecitino OpPiEHMOBAHO20 IEKCUUHO20 MIHIMYMY 3 MEMOI0 2IUOULO20 PO3YMIHHS
ingpopmayii.

Ilpeocmasnenns roncnexmy 3a memoro. “Types of scientific texts and their
characteristics”, “Methods of working with different types of scientific texts”
0b620680penHs 3a memoro ma 0OMiH OYMKAMU. 2

Tema 17. CyyacHi aBTEHTHYHi HAYKOBIi TeKCTH €KOJIOTiYHOI TeMaTHKH.
(Modern authentic scientific texts on environmental topics.)

ObMmiH YycHOW0 ma nUCbMO8010 IHGOpMayiero.

Dopmy6aHHs HABUHOK nepeKnady eKoNOo2iYHOI IH¢opmayii ma HakonuyeHHs
npogeciiino OPIEHMOBAHO20 NEKCUYHO20 MIHIMYMY 3 MEMO0 2IUOULO20 PO3YMIHHSL 4
eKon02iunol inhopmayii.

Ilpeocmasnenns  koncnekmy 3a memoro  “TIOHATIAHUN Ta  HAyKOBHI
TEPMIHOJIOTIYHUI anapat HayKOBOTO TEKCTY €KOJIOTIYHOT TeMaTUKH .
0b62060pents 3a memoro ma 0O6MiH OyMKAMU.

Tema 18. MeTonnka po0oTH 3 aHIJIOMOBHMM HAYKOBHMM TEKCTOM €KOJIOTiYHOL
tematuku. (Methods of working with English scientific texts on environmental
topics.)

Obmin inghopmayieto ma 002080peHHs NUMAHb 3d MEMOI HAYKOBO20 eKON02IUHO20 4 2
mekcmy obpanoco 3000ysavem. CKIAOAHHA CMUCI020 NIAHY- NepeKa3y
amueniticokoro moeorw. Ilepexaz 3000y6auem HAYKOBO20 €KONO2IUHO20 MEKCH)y
AH2NTUCHKOI0 MOBOIO.
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Tema 19. Hanucanus aHoramii sik ¢opmu iHTepnperanii aHIJI0MOBHOIO
HAYKOBOTI'0 TeKcTy exojoriunoi temaruku. (Writing an abstract as a form of
interpretation of English scientific environmental texts.)

Obmin ingpopmayiero ma 062080penHs: RPOhecitinux NUMAansb, Wo BUCBIMIIIOIOMbCS
Y HayKOBOMY eKOA02IYHOMY MEeKCMI.

Koumponvna poooma 3a 3M 4

Ycnoro

34

12

7. Temn 1200paTOPHUX 3AHATH

JlaGopaTopHi 3aHITTS HaBUYAJIBHUM TUUIAHOM HE Tepe0adeHi.

8. CamocrTiiina podora

Hassa temu / BUau 3aB1aHb

KinskicTs
TOIUH

Ouna

3aoyHa

I cemecTp

communication in the field of environmental science.)

3micToBuii MoayJb 1. MoB/ieHHEBaA MpaKkTHKa: npodeciliHe cnijIKyBaHHS
aHrJiiicbko10 MoBoI y cdepi exodorii. (Speaking practice: professional English

Tema 1. O0roBopeHHs eKoJIorii Ak Miskaucuumiinaproi nayku. (Discussing
ecology as an interdisciplinary science.)

ITiocomoska 00 npakmuyHo2o 3aHAMMA.

Onpayrosamu iekcuky ma 3Haumu 000amkogy iHgopmayio 3a memamu
3auAmmsi.

1liocomysamu 0onosios 3 npezenmayicto( mema 3a uOOPoM 3000y8aua):
“Ecology as a multi-disciplinary science”

“Main levels of ecological structural hierarchy”

“Ecological science and the human world”

“Natural resource economics”

“The development of environmental science”

10

Tema 2. Onuc Ta 00roBopeHHsi exoJjoriunoi imxenepii. (Describing and
discussing environmental engineering.)

1liocomoska 0o npakmuyHo20 3aHAMMA.

Onpayrosamu j1ekcuky ma 3Haumu 000amkogy IH¢opmayilo 3a memamu
3aHamms.

1liocomysamu 0onosios 3 npesenmayicio (mema 3a 8ub6Opom 3000y8a4a):

“The main tasks of improving environmental quality ”

“The key elements of an effective environmental scientist ”

“Natural resource management”

“The development of environmental engineering”

“Pollution control and mitigation”

12

Tema 3. AHaji3 cyyacHux ekoJioriyunux mpoduem. (Analyzing current
environmental issues.)

ITiozomoska 00 npaKMuyHO20 3AHAMMSL.

Onpayrosamu nexcuky ma 3Hatumu 000amKogy iHgopmayito 3a memamu
3aHAMmMAL.

ITiocomysamu 0onogios 3 npezenmayicio (mema 3a subopom 3000ysaua):
“Principal tasks and problems faced by ecology”

10

14



“Population ecology studies”

“Demographic and mathematical modeling methods”
“The problems of evolutionary ecology”

“The genetic composition of a population”

Tema 4. Onuc i kaacudikauis exocucrem. (Description and classification of
ecosystems.)

ITiocomoska 00 npakmuyHo20 3aHAMMA.

Onpayroeamu Jnekcuky ma 3Haumu 000amKkosy iHgopmayilo 3a memamu
3auamms.

1liocomysamu 0onosios 3 npezenmayicro (mema 3a 6uOOpoM 3000y6aua):
“Natural and technogenic ecosystems”

“Freshwater ecosystems”

“Terrestrial ecosystems”

“Aquatic ecosystems”

“The cycle of biogenic elements”

12

Tema 5. CtpaTerii HanioHaILHOI eKOJIOTIYHOT MoJtiTHKN YKkpainu. (National
environmental policy strategy of Ukraine.)

1liocomoeka 0o npakmuyHo20 3aHAMMAL.

Onpayrosamu J1excuky ma 3Haumu 000amkogy IH¢opmayilo 3a memamu
3aHamms.

Iliocomysamu 0onosios 3 npezenmayicro (mema 3a uOOPoOM 3000y8aua):
“Operation of the state environment monitoring system”

“Monitoring land water and coastal waters”

“Monitoring indicators of biodiversity”

“Monitoring Soils”

“Monitoring radiation”

10

1liocomosxa 0o koumponvHoi pooomu 3a 3M 1

3micToBHii MoayJib 2. AkagemMiuHe mucbMo i KomyHnikamisa. (Academic writing and

communication.)

Tema 6. Akagemiune mucbmo. (Academic writing.)

Iliocomosxa 0o npaxmuunoco 3ausmms. llowyx ma 00podka HeobXiOHOT
HAYKOBO-MemOoOUdHOI 1imepamypu.

Hanucamu amneniticokoro mo60t0 memy, KI0408i clo8a, memoou, Memy,
3A80AHHSL, BUCHOBKU 00 BIACHO20 MA2ICMEPCHKO20 HAYKOBO20 O0CIONCEHHSL.

10

Tema 7. Crpykrypa 6i6miorpadii. (Structure of bibliography.)

Iliocomosxka 0o npaxmuunozco 3aumamms. Ilowyk ma o06pobka npoghecitino
opieHmosanoi ma Haykoeoi nimepamypu 3a ¢axom. Hanucamu anomosauy
bibnioepaghito 00 81aCHO20 MALICMEPCHKO20 OOCIONCEHHSL.

Crnacmu npogecitinutl enocapiti 3 50 mepminis.

10

Tema 8. CTpykTypa Ta npaBuja Hanucanus aHoraiii. (Structure and rules
of writing an abstract.)

ITiocomoska 00 NPaAKMUYHO20 3AHAMMI. HANUCAMU AHOMAYIIO AH2NILICbKOIO
M08010 00 811acHOI HayKkosoi mazicmepcvkoi pobomu obdcacom 2,500 swnaxis.
Cknacmu anomayiio naykogoi cmammi 3a ghaxom oocsazom 400-500 3naxis.

10

Tema 9. TIpodeciiine Ta HaykoBe aHr;I0MOBHe JuctyBanHns. (Professional
and scientific correspondence in English.)

ITiocomoska 0o npakmuunoeo sauamms. Ilowyk ma 06pobka Heo6xioHoi
HAYKOBO-MemOOUYHOI 1imepamypu.

Hanucamu enacnuii 1ucm Hayko8o2o ma npoQeciiino2o ChpsMy8aHHsL.

Tema 10. 3anoBHenns angikaniianx ¢popm. (Filling in application forms).
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Iliocomoska 00 npaxmuunozo 3awamms. Ilowyk ma 00pobka HeobOXiOHOT
HAYKOBO-MemoOuyHoi nimepamypu. 3anosHumu popmu wooo y4acmi y HayKosiil
KOHGhepeHyil.

Tema 11. Akagemiyna  KomyHikamis Ta  npe3edTtamia.  (Academic
communication and presentation.)

ITiocomoska 00 npakmuuno2o 3aHAMmsl: 3aN08HUMU ANTIKAYIUHI opmu Wooo
yuacmi y KoHghepenyii. O3natioMnenns 3 Npasuiamu y4acmi y KoHgpepenyisx,
ouckycisx ma oebamax. Iliocomysamu naykogy 0onogiov i3 cneyianbHocmi ma
cmeopumu enacry npezenmayiro. Onpayio8anmsi (NUCbMOBULI KOHCNEKN) NPAUl
ma Kpumepiie 3ano6HeHHs aniKayiuHux oopm wo0o yuacmi y KOH@hepeHyisx.

1Tiocomoska 0o konmponvroi pobomu 3a 3M 2

Ycnoro

74

108

II cemecTp

3micToBuii MoayJb 3. MoBJIeHHEBA MPaKTUKA: MpodeciiiHe cniikyBaHHS aHTJTiCbKOI0

MoBoI0 y cepi exoJorii. (Speaking practice: professional English communication in the field

of environmental science.)

Tema 12. Onuc 6ioTHYHHX Ta a0i0OTHYHHUX YMHHHUKIB HoBKiLIA. (Description
of biotic and abiotic environmental factors.)

ITiocomoska 00 NpakmuyHo20 3aHAMMA.

Onpayrosamu  ekcuky ma 3Haumu 000amkogy iHgopmayito 3a memamu
3auammsi.

ITiocomysamu 00nosios 3 npezenmayiero (mema 3a uOOPoOM 3000y8aua):
“Ecology is the sum of biotic and abiotic factors”

“The main environmental factors”

“The main climatic factors”

“The major biotic factors in ecological systems”

“The major abiotic factors in ecological systems”

10

14

Tema 13. Bioron - sik Micue icHyBaHHsi opranizmy. (Biotope as a habitat of
an organism.)

1liocomosxka 00 npakmuyrHo2o 3aHammsi.

Onpayrosamu iekcuky ma 3Haumu 000amkogy IHgopmayio 3a memamu
3auammsi.

1liocomysamu 00nosios 3 npezenmayicro (mema 3a 6uOOPoOM 3000y8aua):

“The habitat is the physical place of an ecosystem”

“The phases of habitat formation ”

“Ecological niche and its factors”

“The trajectory of ecological change”

“The main factors of the habitat”

10

14

Tema 14. ExoJorist momyasuiii. (Population ecology.)

ITiocomoska 00 npaKmMuyHoO20 3aHAMMAL.

Onpayroeamu aeKcuky ma 3HAUmu 000amko8y IH@opmayio 3a memamu
3aHAMmMAL.

ITiocomysamu 0onogios 3 npesenmayicto (3a 8Ub6Opom 3000ysaya):
“Distribution patterns within populations”

“The main task of population ecology”

“Classification of ecological interactions”

“Population Age Structure”

“A population in an ecological sense”

10

14

Tema 15. Anauni3 crpykrypu ekocucremu. (Analysis of ecosystem structure.)
Iliocomoska 0o npakmuyHo2o 3aHAMMAL.

Onpayrosamu nekcuky ma 3Haumu 000amKogy iHgopmayilo 3a memamu
SAHAMMAL.

12

12
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ITiocomyeamu 0onogios 3 npezenmayicio (mema 3a 6ubopom 3000y8aua):
“The ecosystem is as a unit of biosphere”

“The primary energy source for life on earth”

“The key components of ecosystem sustainability ”

“A major focus of ecosystem ecology”

“The temporary and permanent ecosystems”

ITiocomoska 0o konmpovroi pobomu 3a 3M 3

3MmicToBuii MOaYJIb 4. AHaNi3 Ta iHTepnpeTaNis AHIJIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTiB
exoJsioriunoi remaruku (Analysis and interpretation of English scientific texts on
environmental topics)

Tema 16. Iomyk, Bigdip cucremaTu3anis ingopmanii B aHIJIOMOBHOMY
HAYKOBOMY TeKcTi ekxosoriunoi temarukm. (Searching, selecting and
systematizing information in English scientific texts on environmental
topics.)

Iliocomoexa 0o npaxmuunozo 3awsmms. Onpayrosanus HeoOXIOHOI HAYKOBO- 10 14
MemoOudHoI 1imepamypu.

ITiocomysamu (cknacmu) xoncnexm s3a memorwo:. “Types of scientific texts and
their characteristics”, “Methods of working with different types of scientific texts
1liocomysamu nepexas

Tema 17. CyyacHi aBTeHTMYHI HAYKOBi TeKCTH €KOJIOTIYHOI TEMaTHKM.
(Modern authentic scientific texts on environmental topics.)

Iliocomoexa 0o npaxkmuunozo 3awsmms. Ilowyk ma ob6pobka  8i0n08iOHOT
HAYKOBOI NeKCUKU. 12 14
ITiocomyseamu (nanucamu) xouncnekm 3a memoio: “TIOHATIHHHMN Ta HayKOBHU
TEPMIHOJIOTIYHHUH amapaTr HayKOBOTO TEKCTY €KOJIOTIYHOT TEeMaTHKU .
Iliocomysamu nepexas KoHcnexmy.

Tema 18. Meronuka pod0oTH 3 AHIJIOMOBHUM HAYKOBHUM TE€KCTOM
exostoriunoi remaruku. (Methods of working with English scientific texts on
environmental topics.)

Iliocomosxa 0o npakmuunoco sauamms. Ilowyx ma o6pooka neobxionoi | 10 14
HAYK08O-MemoouyHoi  nimepamypu. Hanucamu  cmucnuti  nian-nepexas
HAYKOB0O20 €KOI02IYH020 MeKCmy aHeNiucbKo mosoro. Iliocomysamu nepexkas
HAYK0B0O20 €eKOJI02IUHO20 MEKCMY AH2NIUCHKOI MOBOIO.

Tema 19. Hanucanus a”otauii sikx ¢opmu iHTepmperaiii aHrJIOMOBHOIO
HAYKOBOI'0 TeKCTy ekoJioriunoi remaTuku. (Writing an abstract as a form of
interpretation of English scientific environmental texts.)

. . 12 12
Iliocomoska 0o npaxmuunoco sanamms. I[lowyk ma obpobka exonociyHux
meKkcmie ma npogecilino opicHmoganoi nexcuku 3a @axom. Hanucamu
anomayiro 00 exono2iuno2o mexcmy oocseom 2,500 cris.
1liocomosxa 0o konmponvroi pobomu 3a 3M 4
Ycboro 86 108

o camocmitinoi pobomu 8iOHOCUMbCSL:

- MIArOTOBKAa J0 NPAaKTHYHUX 3aHATh: OINpPAIIOBaHHS HAYKOBO-METOJWYHOI JIiTepaTypH;
YUTaHHS, TIEPEKIIaJl Ta aHalli3 aHIJIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIB 3a (paxom; Mmomryk, Bigdip Ta
OTIpaIfoBaHHs MPOQeCciitHO OpIEHTOBAHOI 1 HAyKOBO1 iH(OpMaIlii; onmpairoBanHs mpodeciitHoi
JIEKCUKH Ta CKJIAJIaHHS TJI0capiiB; MiArOTOBKA JOMOBiACH 1 mpe3eHTalliil Ta MAroToBKa 10 iX
0OrOBOpECHHS; HATMCAHHS AaHOTAIlIl, aHATITHYHUX KOHCIIEKTIB 1 TUIaHIB-TIEpeKasiB;

MiArOTOBKA aHAJNITUYHUX NEpPeKas3iB Ta MEepeKiIajiB HayKOBUX TEKCTIB; CKIAJAaHHS TI0CapiiB,
ckiagaHHs Oi0miorpadii Ta aHoTroBaHoi 0i0Omiorpadii; HamucaHHS MPOoQeciiHUX 1 HAYKOBUX
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JIMCTIB; 3alIOBHEHHS pEECTPALIMHUX Ta aIUTIKAIHHUX (OpM; MIATOTOBKA HAYKOBUX MPE3EHTALIIN
1 MaTepialiB 10 NpoQeCciiHUX Ta aKaJEMIYHHUX AUCKYCIi;
- HepopMmasbHa Ta 1HPOpPMaIbHA OCBITA.

BusHaHHs pe3ybTaTiB, OTPUMAHHUX B ccTeMi HedopMaibHOI/iHGOpMaIbHOL
OCBITH.
B pamkax onanyBaHHS 111€1 HABYAIHHOT TUCHIUIUTIHU 3100yBad MOXKe TTPOUTH OCBITHI 200
npodeciiiHi  Kypcu/TpeHiHrH, mpoQeciiiHe CTaXyBaHHs, OHJIAWH-KYpCH Ha MAacCOBUX
miargopmax 4u y CUCTEMI TPOMAJITHCBKOT OCBITH.

OpieHTOBHUH TIEpENiK KypCiB, sIKI TOTHYHI 3MICTY I1i€] HABYAJIbHOI TUCIUILIIHHU:

HazBa ocBiTHBOT Hassa kypcy ITocunanus
matgopmu

1. Coursera Introduction to Health, https://www.coursera.org/learn/introduction-
Safety and to-hse-engineering?specialization=health-
Environmental (HSE) safety-environmental-hse-engineering
Engineering

2. Coursera Environmental https://www.coursera.org/learn/course-3-
Protection and environmental-protection-and-
Sustainability sustainability

3100yBad Mae MpaBo TaKOXK 00paTH CaMOCTIHHO OCBITHIO TIAaTGopMy Ta Kypc, SKi BIIMOBIIaAI0Th
3MICTY 1li€1 HABYAJIBbHOI JUCITUTIIIHH.

Pesynbratu, oTpumani B cucteMi HeopmaabHOT/iHPOpMaIbHOT OCBITH, 3aCBITIYOTHCS
BIJIMOBITHUM CepTH(IKATOM, JIe BKa3ylOThcs 00csr roauH (ado kinbkicTh kpeautiB €KTC) ta
3100yTi KOMIIETEHTHOCT1 Ta pe3yJabTaTH HaBUaHHs. Taki pe3yiasTaTd MOXKYTb OyTH 3apaxoBaHi
SK pe3yJabTaTH MOTOYHOTO, MEPIOMUIHOTO 200 TMiICYMKOBOTO KOHTPOIIO 32 II€F0 HABYAILHOKO
JMCIUTUTIHOIO 32 TIPOIleIypaMu, Bu3HaYCHUMHU «I10710KEHHSIM PO MOPSI0K BU3HAHHS Y BUIIIIH
Ta (paxoBiit MepeaBUIIII OCBITI Pe3yabTaTiB HABYAHHS, 300y THX IUITXOM HedopmanpHOT Ta/abo
iH(popManbHOi ocBiTH B OnmecbkoMy HailioHalbHOMY YHiBepcuteTi imeHi [. I. MeunukoBa ta
B1JIOKPEMIIEHOMY CTPYKTypHOMY minpo3aii «Paxosuit konemx OHY imeni I. I. MeunnkoBay»
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/polozhennya neformalna o
svita 2024 final.pdf

9. MeToay HABYAHHSA

VY mporieci BUBUYEHHS HaBUYajdbHOI AMCHMIUTIHU «[HO3eMHa MoBa 3a mpodeciiiHuM
CIPSIMYBAaHHSIMY» BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HACTYITHI METOIM HaBUAHHS:
cl06ecHi: TIOSCHEHHS, Oecifa, 00roBOpeHHs, JUCKYCis;
HaoyHi: MyJTbTUMEINHI pe3eHTallii, TEMOHCTpallis HABYaTbHUX MaTepiaiiB;
npaKkmuyHi: BUKOHAHHS JEKCUKO-TPAMAaTUYHUX 1 KOMYHIKATUBHUX BIPAB; YATAHHS, TIEPEKIIA]T
Ta aHaji3 aHIJIOMOBHUX HAYKOBHX TEKCTIB; BHMKOHAaHHS 3aBJaHb Ha TIOIIYK, BiaOip,
CHUCTEMAaTH3allil0 Ta iHTepoperamito mnpodeciiiHoi iHpoOpMalli; MArOTOBKa TIJIOCApiiB,
aHAJITUYHUX KOHCHEKTIB, 6i0miorpadiii Ta anHoToBaHuX 0106miorpadiif; anorauiid, npodeciitaux
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https://www.coursera.org/learn/introduction-to-hse-engineering?specialization=health-safety-environmental-hse-engineering
https://www.coursera.org/learn/introduction-to-hse-engineering?specialization=health-safety-environmental-hse-engineering
https://www.coursera.org/learn/introduction-to-hse-engineering?specialization=health-safety-environmental-hse-engineering
https://www.coursera.org/learn/course-3-environmental-protection-and-sustainability
https://www.coursera.org/learn/course-3-environmental-protection-and-sustainability
https://www.coursera.org/learn/course-3-environmental-protection-and-sustainability
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/polozhennya_neformalna_osvita_2024_final.pdf
https://onu.edu.ua/pub/bank/userfiles/files/documents/polozennya/polozhennya_neformalna_osvita_2024_final.pdf

1 HAyKOBHUX JIMCTIB, 3allOBHEHHS peecTpaliiHuX (opM; MIArOTOBKA Ta MNPEACTaBICHHS
JIOTIOB1ZICH 1 Ipe3eHTalllil; MoietoBaHHs PO ECiitHUX Ta aKaJeMIYHUX CUTYaIlil;
inmepaxkmueni: poOOTa B mapax 1 rpymnax, oOroBOpeHHsI Ta JAMCKYCli, aHai3 npodeciiHux 1
HAayKOBUX CHUTYalll, IPe3eHTallisl Ta 0OrOBOPEHHS Pe3yJIbTaTIB JISIbHOCTI.

10. ®opMHU KOHTPOJIIO | METOTH OLIHIOBAHHS
(Y T.4. KpuTepil OLiIHIBAHHS Pe3yJIbTATIB HABYAHHS)

IHoTouHMii KOHTPOJB: 1HAMBIAyaJdbHE Ta (PPOHTAIbHE OMHMTYBAHHSA;, YCHE OOTOBOPEHHS Ta
y4acTh y IUCKYCisX; EpPEeBIpKa BUKOHAHHS JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUX 1 KOMYHIKATUBHHUX 3aBJIaHb;
nepeBipka YWTaHHS, MEpPeKaay Ta aHali3y aHTJIOMOBHUX HAyKOBHX TEKCTIB; OLIIHIOBAHHS
ryiocapiiB, aHaJITUYHUX KOHCIIEKTIB, 0101iorpadiii Ta aHoToBaHUX O10iorpadiii; oliHIOBaHHS
MUCBMOBUX  poOIT  (aHOTawii, mnpodeciiHuX 1 HAYKOBUX JIUCTIB, PEECTPALIMHUX
(hopm);OLIiHIOBaHHS JOTMOBIICH 1 Mpe3eHTAallli; OLIHIOBAHHS aHATITUYHUX MEepeKa3iB 1 MIIaHIB-
NepeKasiB HAyKOBHX TEKCTIB.
Iepionuunnii KOHTPOJIB: KOHTPOJIbHI pOOOTH 32 3MICTOBUMH MOIYJISIMHU.
MMincymkoBuii KoHTpOb: (1-if cemecTp - ouHa /3a04Ha (hopMa HABYAHHS) — 3K

(2 -it cemecTp - ouHa /3a04Ha (hopMa HABYAHHS) — ICIIHT.

Kpurepii oniHioBaHH#A 32 pi3HMMHU BHIaMHU po00TH

Bua koHTpoJII0 KinbkicTs 0amiB

OHI/ITYBaHHSI Ha MPAKTUYHUX 3aHATTIAX

- OnwuTtyBaHHS 3a MUTaHHSIMH BIAMOBIIHOT TEMH Ha Bin 0 mo 2
MPaKTUYHOMY 3aHATTI, y4acThb 3700yBadiB B 0OTOBOPEHHI

- Ilizroroska mOIIOBIial BIAMOBIIHOI TEMH Bix 0 mo 4

- IlinroToBka mpe3eHTarlii 3aponoHOBaHUX TEM: JIOTIOBIAb Ta Bin 0 1o 5
JEMOHCTpAITisl Ipe3eHTaIlil

- BukoHaHHS JIGKCUKO-TPaMaTUYHUX 1 KOMYHIKAaTUBHUX 3aBJaHb Bin 0 1o 5
(mepexJiaj Ta aHaJi3 aHTJIOMOBHUX HAYKOBUX TEKCTIB 3a
(haxom, HaNTMCAHHS AaHATITUYHUX KOHCIICKTIB, 3aIIOBHCHHS
peecTpamifHuX GopM, cucTeMaTH3allis Ta iIHTepIpeTaris
npodeciitHoi iHpopmaIrii)

- CxiagaHss TyIocapist Bin 0 1o 5
- Hanucanns npogeciiiHoro nucra Bia 0 10 5
- Hamnucanns HaykoBOro McTa Bia 0 10 5
- Hammcanns HaykoBoi aHOTAaIlii Bia 0 10 5
- Cknananns 6i6miorpadii Bin 0 o 4

[epiognyHnii KOHTPOIIH

- IlincymkoBa xoHTposibHa po6oTa 3a 3M 1 1a 3M 2 y dopmi Big 0 1o 10
tectyBaHHs (| cemectp)
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- [TincymkoBa koHTpoabHa poboTa 3a 3M 3 ta 3M 4 y dpopmi Big 0 1o 10
tectyBanus ( I cemectp)
- IlincymKoBui KOHTPOJIb (YCHHI iCOUT — BiMOBiIb Ha 3 Big 0 mo 40
MUTaHHS €K3aMEHAIITHOTO OLIeTY)

Bua xonrposw | baau Kpurepii

Onumyeanus 3a 0 GauiB 3100yBay He Oepe y4acTh y MPAKTUIHOMY 3aHSTTI, € JIUIIE CIIOCTepiraueM;

numanHAMU HIKOJIM HE BHCTYIA€ 1 HE 3a/la€ MUTAHHS, HE3aI[IKaBJICHWH y BHBYCHHI

6i0N08I0OHOT memu MaTepiany; Ja€e HEeNpaBWJIbHI BIIMOBIAI Ha 3alWTaHHS, TOKa3ye

Ha NPaAKmMuyHoMy He3aJ0BUTbHE 3HAHHS MOHITIHHOTO anapaTy i JITepaTypHUX JDKEpedl.

sanammi, yuacms | 1 6an 3100yBay Oepe yyacTh y MPAaKTUYHOMY 3aHATTI; Ja€ 3a0BUIbHI BIANOBIA]

3000y6auis 6 Ha 3anuTaHHSA; Oepe y4yacTh Yy OOrOBOpPEHHI NPOOJIEMHUX IUTaHb,

002060peHHi HaMaraerbcss CQOpPMYBATH CBO€ CTABJICHHS JI0 TIEBHOI MpOOIeMH;
BHUCJIOBJIIOE BJIaCHI MIPKYBaHHS, 3JaTHUM MyONIYHO NPEACTABUTH
MaTepiaj; 4acoM TIPUITYCKAE€ThCS HE3HAYHHX IMOMWJIOK JIOTIYHOTO abo
CTHUJTICTHYHOTO XapaKTepy.

2 Oanu 3100yBay Oepe akTHUBHY y4yacTh Yy MPaKTUYHOMY 3aHATTI; JIEMOHCTpYE

ruOOKl 3HAHHA, A€ TIOBHI Ta JeTajdbHI BIAMOBIAI Ha 3amUTaHHS, Oepe
AKTUBHY y4yacTb y OOrOBOpeHHI MPOOJIEMHUX NMUTaHb, BMi€ chOpMYBaTH
CBOE CTaBJIEHHS J0 MEBHOi MpoOJieMU; BUCIOBIIOE BIACHI MIPKYBaHHS,
HaBOJUTH JOIUIbHI TMPHUKIAIWA; BMIE 3HAXOJUTH HAWOUIBIN aJeKBaTHI
(dhopMH pO3B’S3aHHSA CyNEpeyHOCTeW; 3AATHUN IYOJIIYHO MPEICTaBUTH
Marepia.

\BUKOHAHHA 0 OaniB|3aBmaHHs HE BUKOHAHI.

(leKCUKO= ' 1 6an |3aBIaHHs BUKOHAHI YACTKOBO 3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO IOMMUIIOK.

epamMamudHux i . —

KOMyHIKAMUEHUX 2 Gamnu [3aBIaHHS BUKOHAHI 4aCTKOBO 3 HEBENMKOIO KUILKICTIO TOMUJIOK. PoGoral

sasdans (nepexiad notpedye CEpHO3HOTO BIOCKOHANCHHS. - '

ma ananis 3 Oanu [3aBiaHHSA MICTSTh I[OMUWJIKH, aje 3arajlbHUM 3MICT 1 rpaMmarthyHa i

1 EOMOGHIX CTHJIICTUYHA CTPYKTYpa BUBUEHOTO MaTepialy po3yMIIOThCsl.

haykosux mekcmis 4 6anu | BukonaHi 3aBnaHHsi Maibke 6e3 momuiok. ['pamaTuuni Ta CTI/IJ'IiC’l?I/I‘IHi

3a paxom, CTPYKTYpH BHUKOPHCTOBYIOTHCSI IMPaBWIIbHO, aje MOXIIUBO € JEKUIbKa

Lanucanms HE3HAYHUX MOMMJIOK 400 HETOYHOCTEH.

aHanimuyHux

KoHCneKkmis, 5 6amiB|Yci 3aBIaHHS BHUKOHaHI OE3MOMMIIKOBO. ['pamarWuHi Ta CTHJIICTHYHI

sanosnenns CTPYKTYPHU BUKOPUCTOBYIOTHCS JOILITBHO, IO BiTOOpaskae BUCOKUI PIBEHB

peecmpayitinux [PO3YMIHHSA JIEKCUKO-TPaMaTUYHUX 1 KOMYHIKATUBHUX 3aBAaHb.

dopm,

cucmemamusayis

ma inmepnpemayis

npogeciiinoi

inghopmayii)

ITiocomoexa 0 6aniB JlomoBiae HE MIATOTOBICHO a00 BUKOHAHA HE CAMOCTIMHO (3armo3u4veHa 3

00n06ioi Mepexi [HTepHer)

6ionosionoi memu | 1 6an [JJomoBigb BUKOHAHA CaMOCTIHO, MPOTE HE BIANOBIIA€ BUMOTaM: TeMa
[PO3KpUTA HE MOBHICTIO, aKTyaJbHICTh TEMH HE BUCBITJIICHA, 3MICTOBHUI
MaTepial TpeACTaBICHUN 31 CTPYKTYPHUMH HEAOTIKAMH, BUCHOBKH|
3aHAATO CTHCII Ta (popMaibHi; METaMOBa JIOTIOBi/I HE € JIOCKOHAJIOIO, €
HU3Ka CTHIIICTUYHUX MTOPYIICHbD.

2 Ganwu |[lonoBih BUKOHAHA CAMOCTIHHO, TEMa 3arajJioM PO3KpHUTa i3 He3HAYHUMHU|
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MporajJMHaMy, He BU3HAU€HI 00’€KT 1 mpeaMeT JOCITiIPKEHHS, METaMOBa
JOTOBiII HE € JOCKOHAIOW, € HH3KAa CTHIICTUYHHUX TOPYIICHb,
AKTYyaJIbHICTE TeMH copMyinboBaHa (HOpPMATbHO Ta HEMEPEKOHIINBO,
TEOPEeTHYHHI aHaji3 MICTHUTh HETOYHOCTi, 3MICTOBHMHA Marepia
MpEeICTaBICHUN 3a70BUIBHO, BHUCHOBKM JEUIO CTHUCII Ta (OopMalibHi,
iHpopMallis TMoJaHa 3 MOCHJIAHHSAM Ha JpKepelia, OJHAK HE BCl BOHH €
AKTyaJIbHUMU.

3 Gamu [/loroBine BUKOHAHA CaMOCTIHHO, O(OpPMIICHHSI HE € JOCKOHAINM, TeMa
3arajoM pO3KpHUTa, BU3HAUYCHI 00 €KT 1 MpeaAMET AOCTIHKCHHS, METaMOB|
TOTIOBI/II 32/I0BUIbHA, € HE3HAYHI CTUIIICTUYHI NOPYIICHHS, aKTyaJbHICTh
TeMd copMmylboBaHa (OpMaNTbHO Ta HEMEPEKOHIUBO, 3MICTOBHUI
MaTtepian MmpeacTaBieHu A00pe, y BUCHOBKAX C(HOPMYIbLOBaHI OCHOBHI
CIIOCTEPEXKEHHS, TEMa 3arajloM pPO3KpHUTa 13 HE3HAUHUMU MPOTATUHAMH,
iHdQopMmallisi ToJaHa 3 TOCWIAHHSAM Ha JpKepena, ikl oopmiieHi 3
HE3HAYHUMU MTOPYIICHHSIMHU.

4 0anu JlonoBib BUKOHAHA CAMOCTIHHO, 0()OPMJIEHHSI B OCHOBHOMY BI/IIIOBIJA€]
BUMOI'aM, aKTyaJbHICTh TEMHM PO3KPHUTA 13 3a3HAUEHHSM HEBUPILIEHUX
[paHillle acleKTiB, TeMa pO3KpUTa MOBHICTIO, MPAaBUIbLHO BU3HAUEH1 00’ €KT
| IpeIMeT JOCHIIKEeHHS, TEOPETUYHHUI aHall3 TPYHTOBHMHA Ta MICTUTH
MOCUJIaHHS Ha CYJacHI JKepena, ikl 0(hopMIICH] BIAMOBIIHO BUMOTaM Ta €
AKTyaJIbHUMH, y BHCHOBKaxX c(OpPMYJIbOBAaHI CaMOCTIHHI TIPYHTOBHI
CY/UKEHHs, MIIKpIIUieH] (aKTUYHUMHU JO0Ka3aMHd Ta pPO3paxyHKaMU,
iHQopMmallii Ha claigax MojJlaHa  MEepPeBaXHO  CXEMAaTUYHO 13
BHUKOPHCTAHHSIM CaMOCTIMHO po3p00OJEeHUX MATIOHKIB, rpadikiB.

Iliocomoexa 0 6aniB JlomoBias (pedepar) He MArOTOBICHO.

npesenmayii He 3apaxoByroThcsi 1omoBifi (pedeparn) Ta mpe3eHTaIlii, ssiki BAKOHaH1 HE
3aNPONOHOBAHUX caMOCTIiTHO ab0 3amo3udeHi 3 Mepexi [HTepHeT.
mem: 0onosiob ma | 1 6an [[lonosias (pedepar) Ta mpe3eHTallisi BUKOHAHI CaMOCTIHHO, TPOTE He|
oeMoHCmpayis B1/IITOB1/1aI0Th BUMOT'aM: TeMa PO3KpUTa HE MOBHICTIO, aKTyaJbHICTh TEMHU
npeszenmayii HE BHCBITJICHA, TCOPETUYHHUI aHAJII3 Ma€ ONTMCOBUI XapaKTep, 3MiCTOBHHIMA

MaTepiall MPeICTaBICHUI HE 30BCIM JIOTTYHO, BACHOBKHU 3aHAJITO CTHCII T4|
(hopManbHi; CIIUCOK JIITEPATypH MICTUTh HEAKTYyaIbHI JDKEpena, METaMOBa
ITOTIOBII Ta TIPE3CHTAIlll HE € JOCKOHAJOI, € HHM3Ka CTHIIICTUYHUX
MOPYIICHb, JOMOBiMI Opakye UIFOCTpaliii Ta Bi3yaJlbHUX 3aco0iB;
ITOIIOBIIAY HE BIAOBIIA€ HA IOCTABJIEH] 3aIIUTAHHA.

2 6anu [/lonoBiap (pedepar) Ta mpe3eHTallisl BUKOHAHI CAaMOCTIIHO, TEMa 3arajaoM
[PO3KpHUTA 13 HE3HAUHUMHU IMPOTAIMHAMU, HE BU3HAU€HI 00 €KT 1 mpeaMer
ITOCITIJDKEHHS, METaMOBa JIOMOBII Ta MPE3CHTallli He € JIOCKOHAJION, €
HU3Ka CTHJIICTUYHHUX IOPYIICHb, AKTYaJIbHICTH TeMH CHOPMYJIbOBaHA
(hOopMaJIbHO Ta HENIEPEKOHINBO, TCOPETUYHHI aHAJII3 MICTUTh HETOYHOCTI,
3MICTOBHHI MaTepia MpeCTaBICHUH 3a0BUTbHO, BACHOBKH JICIIIO CTHUCI]
rTa (opmanbHi, iHpOpMalis Yy Hpe3eHTalil MojJaHa 3 MOCWIAHHAM Ha
TpKepena, OJHAaK He BC1 BOHU € aKTyaJIbHUMM; JIOTIOBIIaY Ma€ TPYIHOIII 3
BIAITOBIISIMH Ha 3allUTaHHS.

3 6amu [[lonoBine (pedepar) Ta nmpe3eHTallisi BUKOHaHI caMOCTilHO, 0(hopMIIeHHS]
HE € IOCKOHAJINM, TeMa 3arajioM po3KpuTa, BU3HAuU€HI 00 €KT 1 mpeamer
OCTiKEHHS, MeTaMOBa JIOTIOB1/li Ta pe3eHTallii 3aJ0BIIbHA, € HE3HAYH1
CTUJIICTUYHI OPYILIEHHS, aKTyalbHICTh TeMH c(OpMYJIbOBaHa (hOpMaIbHO
Ta HEeMEePEKOHINBO, TEOPETUYHHUN aHAJ3 MICTUTh HETOYHOCTI, ajieé YCHO
3100yBad TOSICHIOE MaTepial BIEBHEHO 1 3a JOMOMOTOI0 BHKIJIagada
BUIPABISETHCS, 3MICTOBHHUU MaTepian MpeAcTaBlIeHUH go0pe, V|
BHCHOBKAaX C(OpPMYIbOBaHI OCHOBHI CIIOCTEPEKEHHs, TeMa 3arajiom|

21



PO3KpHUTa 13 HE3HAYHMMM NpOTalvHaMH, iHpOpMmalis y mpe3eHTai]
Mo/1aHa 3 MOCUJIAHHAM Ha JDKEperta, 0lHaK BOHH 0(OpMIIEHI i3 TOMHIIKAMHU;
JIOTIOB1/1a4 33/I0BUIHHO BIATIOBIA€ HA 3alIUTaHHSL

4 0anu

JlomoBins (pedepar) Ta nmpe3eHTalliss BUKOHaHI CAaMOCTIIHO, TeMa 3arajioM
[po3kpuTa, 0(GOPMIICHHS B OCHOBHOMY BiIIIIOBIZa€ BUMOTaM, aKTyaIbHICTh
reMu chopMynbOBaHa (GOPMATbHO Ta HEMEPEKOHINBO, TEOPETUIHUI
aHaT3 100puii, ane oMy Opakye MOCHIIaHb Ha JDKepena OCTaHHIX IT SITH
POKIB, 3700yBa4 ycHO Ta 0€3 JAOMOMOTH BHKJIaJaya MOSICHIOE MaTepiall,
3MICTOBHUI MaTepial MpeICTaBICHH JIOTTYHO Ta IEPEKOHINBO, BUCHOBKH|
€ CaMOCTIMHMMHU, iHpOpMaIlis y Tpe3eHTalii MoJgana i3 BUKOPUCTAHHIM
BJIACHUX NPUKIAMAIB, CXEM, MAIIOHKIB, TpadikiB, I0MOBia4 1g00pe
BIJIIOBIIA€ HA 3alIUTaHHS.

5 Oainis

JlonoBinpb (pedepar) Ta npe3eHTarlisi BAKOHAHI CaMOCTIHHO, O(OPMIICHHS]
B OCHOBHOMY BIANOBIIA€ BUMOraM, aKTyaJbHICTh TEMH pO3KpUTa 13
3a3HAUYEHHSM HEBHPIIICHUX PaHILIE acleKTiB, TeMa PO3KpUTa MOBHICTIO,
MpaBUJIbHO BHU3HA4Y€HI 00 €KT 1 MpeAMET NOCIIKEHHS, TEOpPEeTHUYHUM]
QHaJI13 IPYHTOBHHMM Ta MICTHTh NMOCHMJIAaHHS Ha Cy4yacHl JpKepena, sKi
0o(popMIIEH] BIANOBIIHO BUMOTAaM Ta € aKTyaJlbHUMH. 3700yBay BUIbHO
Mpe3eHTye MaTepiai, xo4a oMy zenio Opakye NMpUKIIaAiB; y BUCHOBKaX
chopMynbOBaHI  CaMOCTIHI  TIPYHTOBHI  CY/IKEHHS, MJIKPIIUICH]
(akTHYHUMH JI0Ka3aMHM Ta po3paxyHKamu, iHGopMmalis Ha ciaijgax
MoJaHa TIEPEBAXHO CXEMAaTUYHO 13 BUKOPUCTAHHSIM CaMOCTIHHO
[PO3pOOJIEHNX MaTFOHKIB, TrpadikiB; IOMOBIIAY MEPEKOHINUBO BIAMOBITAE
Ha 3alMTaHHSL.

Crknaoanns
2nocapis

['11ocapiit He CKIIaACHO.

['ocapiii ckitaieHo 3 BEIMKOIO KUTBKICTIO TpaMaTHYHUX TIOMHJIOK Ta)
CTHIICTHYHMX HenomikiB .CTpyktypa 1 ¢dopmaT HE BiIIOBITAIOThH
3araJlbHUM IpaBHJIaM CKJIAJaHHS ri1ocapis.

['ocapiii  cknmajgeHo, TPUCYTHI JesKi rpamMaTH4dHI  Ta CTUJIICTHYHI
MIOMUJIKH, aje 3arajioM yutadenbHe. CTpyKTypa riiocapis MpUCyTHS, aje
MOKe OyTH HE Iy’ke 3po3ymiToro abo HemiiboBor. OOcsar iHdopmari]
HEIOCTATHIHN.

[ocapiii  ckmafeHO 3 MIHIMQIBHOK KUIBKICTIO TI'paMaTHYHUX —Ta)
CTHJIICTUYHHUX MTOMIIIOK, 3arajioM yutabenbHe. CTpyKTypa MpUCYTHS, ajie
HE TIOBHICTIO BiAMOBiAae BuMoram. Moske OyTH JesSKHil MPOIYCK
iH(dopmartii ado iH¢opMallii HeTOCTaTHBO.

[ocapiii  ckimafgeHO 3  MIHIMAIbHOKO KUIBKICTIO TpaMaTHYHHX Ta
CTHJIICTHYHUX  I[OMUWJIOK, MIpPOYUTYyeThCs Jserko. CTpykTypa diTka 3
BIJIMOBITHUMH PO3JLIaMHU 1 3arojioBkaMu. [HpopMmallis mogaHo Maixe B
MOBHOMY 00CS31.

['mocapiit cknageHuii BigMiHHO. BiicyTHI rpaMaTH4Hi Ta CTUJIICTUYHI
[TOMUJIKH.

CTpyKkTypa ineanbHa, KOXKHHUA PO3ALT MAaKCUMAIbHO €(peKTUBHUU.
JleTanpHO BUMKMCAHO BIMNOBiAHI TepMiHU. [HopMallis mogaHO B TOBHOMY)
00Cs31.

Hanucanns
npogeciiino2o
aucma

0 OaniB

3aBnaHHs He BUKOHaHe. [Ipodecilinuii IuCT He HalMCaHo.
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10an

[Ipodeciiinuit TUCT CKIameHO, ajlle Mae Oarato TpaMaTUYHUX Ta
opdorpadiuanx momunok. HemocnimoBHUM CTHIIB, BAXKKO 3pO3YMITH 3MICT
MuChMa.
3MICT JTMCTa MIOBHICTIO HE BiNOBinae 3aBnanHi0. @opMaTyBaHHS JTUCTA HE
BIIIIOBIgAa€ BUMOIaM.

2 Oanu

barato rpamaTuuHuX Ta opdorpadiyHUX MOMHIIOK, IO YCKJIATHIOIOTH
smicT Jsucta. CKiIagHuil UIsi PO3YMIHHA CTHJIB a00 JIOTiKa, BaXKKO
npounTyeTbes.  [IpodeciiiHuil TUCT MICTHTh OOMEXEeHY KUIbKICTh
iHpopMallii, sika HEe BiAMOBiAae 3aBmaHHIO. Maibke BCi (pa3u 3araibHi,
MaJIo BIIACHHUX JTyMOK. DopMaTyBaHHSI INCTA HE33I0BLUIbHE.

CTpyKTypa JUCTa Ha BIOPSIKOBAHA.

3 Oanm

[Ipodeciiinuii nuct cknageHo. € rpamaTuydHi Ta opdorpadiuHi MOMUIKHY,
ajie 3MICT JIcTa 3po3ymMutnid. Jleski HenoriuHi abo He3B’si3HI ¢pa3u He
3aBa)KalOTh PO3YMIHHIO 3MICTY. 3MICT JIUCTa OOMEXKEHHUH, HE BCl BAXKIIUBI1
netani mepedani. 3aranbHi (pa3d TepeBakaroTh, aje € JesKl BIACHI
nyMku. CTpyKTypa JIMcTa He BIOPSAKOBaHA.

4 Ganmu

He 3HauHi rpaMaTuyHi TMOMMWJIKH, $KI HE YCKJIQJHIOIOTh 3MICT
MOBIAOMJIEHHS. 3O0BHILIHIN BUIJISAI JIUCTa 33J0BUIBHUM, mpodeciitHuii
ITUCT Mae esIKYy OpPUTIHATIBHICTH , ajle MOKe MICTUTH 3araybHi (ppazu. Jluct
MICTUTh OUIBIIICTh HEOOXIMHUX JaHUX, aje JAedKl MOXYTb OyTH
HEJ0CTaTHBO PO3TOPHYTI.

5 Oaiis

[Ipodeciiine mucpbMo ckjiageHo 0e3 rpamMaTMUHUX Ta opdorpadiyHux
moMusiok. CTpyKTypa 4iTKa, JIOTiKa 3p03yMisia, JIETKO MPOYUTYEThCS, BCS
HeoOximHa 1H(QopMalis BriIOYeHa. JIMCT Mae BJIIACHMM CTHIb Ta
IHAMBITyTbHUH miaxia. JIMCT Ma€e 4iTKy CTPYKTYpY, BIAMOBIAHUI opMat
Ta oxaitHe 0(pOpMIICHHSI.

Hanucanns
HAYK08020
aucma

0 OaniB

3aBaHHS HE BUKOHaHe. HaykoBHil JTMCT HE HAITUCAHO.

1 Oan

[Ipodeciiinuii TUCT CKIaJeHO, ajie Mae Oarato TpaMaTUYHUX Ta
opdorpadiaarX moMIWIOK. HenocmmoBHUMA CTHIIb, BaXKKO 3PO3YMITH 3MICT
[ACHhMa.
3MICT JIMCTa MOBHICTIO HE BiANOBIAAE 3aBaaHHI0. DOopMaTyBaHHs JIMCTA HE
BIAIIOBIIA€ BUMOTaM.

2 Oanu

barato rpamatuuHux Ta opdorpadiyHMX MOMHIIOK, IO YCKJIATHIOKOTh
smicT nucta. CkiIagHuil A PO3yMIHHS CTHIb abo0 JIOTiKa, Ba)XKO
MPOYUTYEThC. JIUCT MICTUTH OOMEXEHy KUIbKICTh iHpopMalii, ska He
BiZMOBiae 3apnanHi0. Maibke BCi ¢pas3u 3arajibHi, Majo BIACHUX JTyMOK.
dopmaryBaHHs JINCTA HE33JOBUIBHE.
CTpyKTypa JUCTa Ha BIIOPSIKOBAHA.

3 Oanu

Jlucr cknaneHo. € rpamaTuyHi Ta opdorpadiuHi NOMUIIKH, aje 3MICT
imucta 3po3yminuil. Jleski HemoriuHi abo He3B’si3HI (Ppa3u He 3aBaXKarOTh
[PO3YMIHHIO 3MICTYy. 3MICT JUCTa OOMEXEHMid, HE BCi BaKJIMB1 JeTani
nepenadi. 3araibHi (pasu mepeBakaroTh, aje € AedKl BIACHI TYyMKH.
CTpyKTypa JUCTa He BIOPSIKOBaHA.

4 0anu

He 3HauHi rpamMaTW4yHi TOMWIKH, SKI HE YCKIAJHIOIOTh 3MICT
MOBIAOMIIEHHS. 30BHIMIHIA BUTJIA JTUCTA 33J0BUTbHUN, TUCT MA€ JCSKY]|
OpUTIHAJBHICTb, ajlé MOXK€ MICTUTH 3aranbHi ¢(pasu. Jluct MicTUTh
OLTBIIICTh HEOOXITHUX MaHWX, alie JIesKi MOXYTh OYTH HEIOCTAaTHBO

[PO3TOPHYTI.
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5 GamiB

HaykoBuii TuCT cKiaieHO 06e3 TpaMaTHYHUX Ta ophorpadiyHIX TOMHUIIOK.
CTpykTypa 4iTKa, JIOTiKa 3pO3yMila, JHUCT JIETKO MPOYHUTYETHCS, BCS
HeoOximHa iH(popMmaris BkIoyeHa. JIUCT Mae HAyKOBHH CTWIb Ta
IHIMBITyanbHUAN MiaXid. JIMCT Mae YiTKy CTPYKTYpY, BIIMOBIIHMIA (hopmat
ra oxaiiHe o(hopMIIeHHSI.

Hanucannus
HAYKOB8OI
anomayii

0 6anis

AHOTALIIO HE HAITUCAHO.

1 6axn

IAHOTAIlIl0 HANMWCaHO, aje 0araro TpaMaTWUYHUX Ta CTHIIICTHYHHX
MOMIJIOK, Ba)XXKO 3pO3yMITH 3MICT. AHOTAIlSI MICTUTh 3arajibHY)|
iHpOpMaIlito Ta HE BiToOpakae BiIMOBIIHICTH 10 33JaHOT TEMHU.

2 Oanu

AHOTaIll}0O HallMCAaHO 3 HEBEJIMKOI KUIbKICTIO TIpaMaTUYHUX Ta
CTHJIICTUYHUX MOMMWIOK, CTPYKTYypa HE 3aBXIM JIOTTYHA. 3MICT HaJaHUM
YAaCTKOBO ,aJIe HE JIy’K€ PEJICBaHTHUHN 10 3a/1aHOI TEMH.

3 Oanu

AHOTAIl}0 HAalKMCAaHO 3 MIHIMAJIBHOK KUIBKICTIO TpamMaTHYHHX  Ta
CTHWJIICTHYHUX TOMMJIOK, CTPYKTypa JIOTI4Ha, ajié € TEeBHI HEJOJIKH.
AHOTAITIS MICTUTh 0a30BY pelieBaHTHY 1H(GOPMAITIIO Ta IIUTKOM BIIMOBIIA€E
BIMOTaM 3aJIaHOT TEMH, aj€ € HEBEINKI HEBIAMOBIAHOCTI.

4 Oanmu

AHOTAITII0 HAITMCAHO Maibke 0€3 TpaMaTUYHUX Ta CTHIIICTUYHUX TTOMUJIOK,
CTPYKTypa JIOTIYHA 1 3po3yMmiga. AHOTAIlII MICTUTH OUIBIIIY YacTHHY)
[peleBaHTHOT 3MICTOBHO1 iH(OpMaIii Ta Maibke imeaabHO BIIMOBiIAE
BHUMOTaM 3aJIaHOi TEMH, CKJIaICHO YITKO 1 3p03yM1iJIO.

5 Oaiis

AHOTAIlI0O HamMcaHo 0€3 TpaMaTUYHUX Ta CTHIICTUYHUX TTOMMIIOK,
CTPYKTypa imeanbHa. AHOTAIliS IIUIKOM BIAMOBia€ BCIM BHUMOTaM Ta
MpaBUJIaM CBOT'O HAIMCAHHS.

Crnaoauus
oionioepadghii

bibmiorpadiro He CKIaACHO.

bibmiorpadist ckiageHo 3 BETUKOIO KUTHKICTIO TPAMAaTHYHUX TOMHJIOK Ta|
CTHWJIICTHYHMX HenomikiB. CTpykrypa 1 ¢opmaT HE BiIIOBITAIOTh
3arajlbHUM IMpaBHJIaM CKJIaJlaHHs Oi0iorpadii.

biomiorpadiro ckmazeHo, MPUCYTHI JesAKi rpaMaTH4yHl Ta CTHJIICTHYHI
MOMUJIKH, ajie 3arajoMm durabdenpHe. CTpykTypa 016miorpadii mpucyTHs,
ajie MOXKe OyTH He JyXe 3p03yMUIOr abo HelnuiboBoto. O0csT iHdopmari]
HEIOCTATHIA.

biomiorpadiro ckmaseHo 3 MiHIMAJIBHOK KUIBKICTIO TpaMaTHUYHUX Ta
CTHJIICTUYHHUX MTOMIIIOK, 3arajioM yutabenbHe. CTpyKTypa MpUCYTHS, ajie
HE TIOBHICTIO BiAMOBiAae BuMoram. Moske OyTH JesSKHil MPOIMYCK
iH(dopmartii abo iHdopMallii HeTOCTaTHBO.

BincyTHi rpamMaTHyH1 Ta CTUIIICTUYHI TOMMJIKY , IPOYUTYETHCS JIETKO.
CtpykTypa 6i61iorpadii 4iTka Ta ifeaabHa.

JleTanbHO BHMIMCAHO BIANOBiIHI /pKepena. biGmiorpadiuny iHpopmarito
[10JITaHO B IOBHOMY Ta HaJIEKHOMY 0OOCs31.

IosiTHKa 010 AeANaliHIB Ta MepecKIaJaHHsA: Y BUIAAKY [IPOIYCKY 3aHATTS 3 MOBAKHUX
MpUYHH 37100yBad 3000B’13aHNN BUKOHATH KOHTPOJIbHY poOOTY 32 BiAMOBITHOIO TEMOIO Y
Mo3aHABYAIBHHN Yac 3a MOTOKEHHSIM 3 BUKJIagadeM. [lepeckiiananas BiqOyBa€eTbes i3
JI03BOJTY JIEKaHATY 3a HAasBHOCTI MOBAXHUX MPUYKH.
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HoniTuka momo akaaeMiyHOi J00POYECHOCTI: MiJ 4Yac OMaHyBaHHS HaBYaJIbHOI
JUCHMIUIIHA KATErOPUYHO HE MPUIYCKAalTbcd Oylb-KI BUAM TMOPYILIEHb aKaJIeMIYHOI
n00pOYeCcHOCTI 3 OOKY sIK 3700yBauiB BUILOI OCBITH, TaK ¥ BHUKJIajauda. Y pa3i BUSBICHHS Ta
¢ikcamii OyJb-KOro BUIy MOPYIICHHS aKaJeMIYHOI JOOPOYECHOCTI, 10 MOPYLIHUKA OyAyTh
3acTOCOBaH1 CaHKIii, nepeadaveHi 3akoHoM Ykpainu «Ilpo akamemiuHy noOpouyecHICTb» Ta
BHYTPIIIHIMA HOPMaTUBHUMU J0KyMeHTaMu OJeChbKOro Hal[lOHAJIbHOTO YHIBEPCUTETY iMeHi I.
I. MeunukoBa.

IMosiTHKa 100 BHKOPUCTAHHA IITYYHOrO IHTEJEKTY: B XOJl ONaHyBaHHS L€l
HaBYAJIbHOI JUCIUILIIHU 3a00POHSETHCS ONPUITIOTHEHHS TEKCTIB, 300pa’keHb, MOJIENICH, TaHUX,
IHIIMX Pe3yJIbTaTIB, 3reHEPOBAHUX IITYUYHUM 1HTEJIEKTOM, SIK PE3YyJIbTaTIB BJIACHOI aKaJeMI4HO1
Ta HaBYAJBHOI JISTTLHOCTI, SIKIIO II€ HE JI03BOJICHO YMOBaMHU HAaBYAJIBHOTO 3aBJaHHS, a caM IeH
(hakT He 3a3HAUYCHO B HABUAJIHLHOMY 3aBJIaHHI UM CYNPOBIJIHUX MaTepianax 1m0 Hporo. [lig gac
MIPOXOJUKEHHS M1JICYMKOBOTO OI[IHIOBaHHS BHUKOPUCTAHHS PECYpPCIB IUTYYHOTO I1HTEJIEKTY
3a00pOHSIETHCS.

11. IInTaHHs 10 MOTOYHOI 0, MEPiOUYHOI0 TA MiJICYMKOBOI0 KOHTPOJII0
I cemecTp
3aJiik (o4Ha /3a04Ha (hopMa HABYAHHS)

Ecology as a multi-disciplinary science.

Main levels of ecological structural hierarchy.
Ecological science and the human world.

Natural resource economics.

The development of environmental science.

The main tasks of improving environmental quality.

The key elements of an effective environmental scientist.
Natural resource management.

The development of environmental engineering.

10 Pollution control and mitigation.

11. Principal tasks and problems faced by ecology.

12. Population ecology studies.

13. Demographic and mathematical modeling methods.

14. The problems of evolutionary ecology.

15. The genetic composition of a population.

16. Natural and man-made ecosystems.

17. Freshwater ecosystems.

18. Terrestrial ecosystems.

19. Aquatic ecosystems.

20. The cycle of biogenic elements.

21. Operation of the state environment monitoring system.
22. Monitoring air quality.

23. Monitoring land water and coastal waters.

24. Monitoring indicators of biodiversity.

25. Monitoring soils.

26. Monitoring radiation.

27.The rules of writing a scientific research (master’s thesis).
28. Terminological glossary.

29. The rules for bibliography and references to sources of information.

CoNoOR~LNE
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30. Citation. Bibliographic standard.

31. Library catalogue. Online catalogs.

32.The rules of writing an abstract in a foreign language for a master’s thesis and an article.
33. The composition of an abstract, lexical and phraseological clichés.
34. Grammatical register of an abstract.

35. Types of abstracts.

36. Features of professional / scientific correspondence.

37.Types of letters.

38. Applications forms: rules of formatting and processing.

39. Types of applications forms.

40.The participation in conferences, discussions and debates.

II cemecTp
Icnut (ouyHa /3a0uHa popMa HaBYAHHS)

Ecology is the sum of biotic and abiotic factors.
The main environmental factors.
The main climatic factors.
The major biotic factors in ecological systems.
The major abiotic factors in ecological systems.
The habitat is the physical place of an ecosystem.
The phases of habitat formation.
Ecological niche and its factors.
The trajectory of ecological change.
10 The main factors of the habitat.
11. Distribution patterns within populations.
12. The main task of population ecology.
13. Classification of ecological interactions.
14. Population age structure.
15. A population in an ecological sense.
16. The ecosystem as a unit of biosphere.
17.The primary energy source for life on earth.
18. The key components of ecosystem sustainability.
19. A major focus of ecosystem ecology.
20. The temporary and permanent ecosystems.
21. Different types of scientific texts (a book, an article, a document)

CoNoOa~wWNRE

22. Search and systematization of information in scientific texts on environmental topics.

23. The rules and methods of working with an English ecological scientific text.

24. The structure of writing an abstract of an English ecological text.

25. Processing, analysis, evaluation of information in scientific texts.

26. Modern authentic scientific texts on environmental topics.

27.The lexical and phraseological clichés of an abstract of an ecological scientific text in
English.

28. The grammatical register of an abstract of an ecological scientific text in English.

29. Conceptual and scientific terminological apparatus.

30. The peculiarities of translation of an ecological scientific text.
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IMpukaan ek3aMmeHnaniiHoro oijiery

1. Speak on the topic. (10 points).

2. Translate the marked extract from the text into Ukrainian orally (without a dictionary). (10
points).

3. Summarize the text orally. (20 points).

12. Po3noain 6axiB, fAKi oTpuMYIOTH 3100yBayvi BUIIOI OCBITH

I cemecTp
3anik (ouna /3aouHa popma HaBUAHHS)

IloTouHuii, nepioAMYHMII TA MiIAICYMKOBHI KOHTPOJIb Cyma
3MmicToBuii Moayan Ne 1. 3micToBuii MoayJib Ne 2, o0aJiB
T1 T2 T3 T4 T5 T6 T7 T8 T9 | T10 | T11
7 7 7 7 7 7 7 7 7 7 10 100
KonTposnsna pobora 3a KonTpomnsnaa pobora 3a
3M1-10 3M2-10

T1, T2... T11 — TeMu NpakTUYHUX 3aHATH

*[Ipumitka: KontponbHa po0OoTa 3a 3MICTOBUM MOIYJIEM 3IIHCHIOETBCA Yy (OpMI TECTOBUX
3aBJ/IaHb MICIsl 3aBEPIIECHHS] BUBYEHHS HABYAJIBHOIO MaTepially KO>KHOTO 3MICTOBOT'O MOJIYJIA.
TecToBi TUCHMOBI 3aBHaHHS JII KOHTPOJIbHOI poOOTH ckiafaroThess 3 20 3aBgaHb 1
BIJINMOB1Ial0Th 3MICTY HaBYaJIbHOTO Matepiany moaymiB 3M 1 ta 3M 2. 3a KokHY MpaBUIbHY
BIJITIOB1/Ib HA OJTHE TECTOBE 3aBAaHHs cTyAeHT oTpumye 0,5 6ai - (20 x 0,5 = 10 Gamis).

II cemecTp
Icnum (ouna /3a0una Gpopma HaBYAHHS)

IloTouyHmii, nepioaMYHMA TA MiICYMKOBUI KOHTPOJIb HincymkoBuii | Cyma
3micToBuii MoayJb Ne 3. 3micToBuUii MoayJ b Ne 4. KOHTPOJIb oaJsiB
(icrmT)
T12 T13 T14 T15 T16 T17 T18 T19
5 5 5 5 5 5 5 5 40 100
KounTponbHa poboTa 3a Kontponsna pobota 3a
3M 3 -10 3M 4 -10

T12, T13... T19 —Temu npakTUYHUX 3aHITh

* IIpumitka: KoHnTponbHa poboTa 3a 3MiCTOBUM MOJIYJIEM 3/IIHCHIOETHCS Y (hOpPMi TECTOBUX
3aBJIaHb MICIIsl 3aBEPIICHHS BUBUEHHS HABYAILHOTO MaTepially KOKHOTO 3MiCTOBOTO MOTYJIS.
TecToBi mrCHbMOBI 3aBIaHHS /7151 KOHTPOJIBHOI poOOTH cKilanatoThes 3 20 3aBaaHb i
BIJIMOBIAIOTH 3MICTY HaBYAJIbHOTO MaTepiany Moyl 3M 3 ta 3M 4. 3a K0KHY PaBUIbHY
BIJIMOBII> HA OJTHE TECTOBE 3aBJaHHA cTyAeHT oTpuMmye 0,5 6an - (20 x 0,5 = 10 Gauis).
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Ominka 3a
HAL[IOHAJILHOXO
LIKAIOXO

TeopeTndHa miAroToBKa

‘ [IpakTyHa miArOTOBKA

3100yBa4 OCBiTH

90-100/
3apaxoBaHO

y TOBHOMY O00Cs31 BOJOJI€ HaBYAIBLHUM
MarepiaJoM, BUIBHO, CaMOCTIiHO  Ta
apryMEHTOBAHO WOTO BHUKIAJA€ T 4Yac
YCHHUX BHICTYITIB Ta IMMHUCHMOBHUX BIAIOBIJICH;
rIMOOKO Ta BCEOIYHO PO3KPHUBAE 3MICT
TEOPETUYHUX IMUTAHb, BAKOPHUCTOBYIOUH ITPU
LIbOMY HOPMAaTHBHY, OOOB’A3KOBYy Ta
JIOJTATKOBY JIITEPATYpPY; POOUTH CaMOCTIilHI
BHCHOBKH, BHSBJISE TPUYMHHO-HACIIIKOBI
3B’SI3KH; CAMOCTIMHO 3HAXOJUTh JOJATKOBY
iHpopMaLlll0 Ta BUKOPUCTOBYE 11 s
peastizailii MOCTaBJICHUX M€pPe/l HUM 3aBJaHb.
3100yBay 374aT€H BUIUIATU CYTTEBI O3HAKU
BUBYEHOTO 32  JOMOMOTOK  OIleparii
CHHTE3y, aHali3y, BHUSBIATH MPUIHHHO-
HaCJIIKOBI1 3B’A3KH, (OPMYBAaTH BUCHOBKH 1
y3arajibHeHHs, BUIbHO OIlepyBaTH (akTamu
Ta BITOMOCTSIMU.

NIMOOKO Ta BCEOIUHO PO3KpHBAE
CYyTHICTh TPAKTUYHUX 3aBJIaHb,
BUKOPUCTOBYIOUH  TIPH  I[bOMY
HOpMAaTHBHY,  OOOB’SI3KOBYy  Ta
JOJIaTKOBY  JIITEparypy,;  MOXKe
apryMeHTOBaHO obpatu
pamioHaTbHUN CHOCI0 BHUKOHAHHS
3aBMAHHS W OIIIHUTH PE3yJIbTaTH
BJIACHOI TMPAKTUYHOI isUTBHOCTI;
BUKOHYE TBOpYI 3aBJaHHA Ta
IHIIIFO€ HOBI IUIAXY iX BUKOHAHHS,
BUIbHO  BHUKOPUCTOBYE  HaOyTi
TEOPETUYH1 3HAHHSA TpU aHali3l
MPAKTHYHOTO MaTepiaiy; MpPOsBIIsE
TBOPYMH TIAXI JO BHUKOHAHHS
IHIUBITYAIPHUX Ta KOJIEKTHBHUX
3aBJaHb IPH CAMOCTINHHINA POOOTI.

75-89/
3apaxoBaHO

JOCTaTHRO TIOBHO BOJIOJIE HaBYAILHUM
MarepiajJoMm, OOIpyHTOBaHO HOTo BUKIIAJA€
MiJ 4Yac YCHMX BHCTYIIB Ta MHUCBMOBHX
BIMOBIIEH, BUKOPUCTOBYIOUH TPU IHOMY
HOpPMaTHUBHY Ta OOOB’SI3KOBY JITEPATypy;
IpU TpeACTaBIEHHI JeSKUX MHUTaHb He
BHCTa4a€  JOCTaTHbOI  TNIHMOMHM  Ta
apryMeHTallli, 3acTOCOBYe 3HAHHS IS
pO3B’sI3aHHSA CTaHJIapTHUX CUTYaIlii;
CaMOCTIfHO  aHaJi3ye,  y3araJibHIOE 1
CHUCTEMaTH3y€e HaBYaIbHY 1H(OpMaIlio, aie
JIOITYCKAIOThCS MPH [IbOMY OKPEMi HECYTTEBI
HETOYHOCTI Ta HE3HAYHI TOMUJIKH.

NPaBWIbHO BUPIMIUB  OUIBIIICTD
MPaKTUYHUX 3aBJaHb 32 3Pa3KoM;
Ma€ CTiKI HaBHYKHA BUKOHAHHS
3aBIaHHS

60-74
/3apaxoBaHO

BOJIOJIl€ HABYAJIbHUM  MarepiajJoM  Ha
pENpOayKTUBHOMY piBHI a00 BiITBOPIOE
NEBHY YacTUHY HAaBYAJIBHOIO Marepiany 3
EIIEMEHTaMH  JIOTTYHMX  3B’S3KiB, 3HA€
OCHOBHI TOHSATTS HABYAJIbHOI'O MaTtepiaiy;
Ma€ YCKIAQIHEHHS TiI 4Yac BHUJAUICHHSA
CYTTEBUX O3HAaK BHMBUYCHOIO; IIijJl 4ac
BUSIBJICHHSI IPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B SI3KiB
1 pOpMyITIOBaHHS BUCHOBKIB.

MOK€ BHKOPHCTOBYBAaTH 3HAaHHS B
CTaHJAPTHUX  CHUTYallifiX,  Mae
€JIEMEHTApHI, HECTIHKI HaBUYKH
BUKOHAHHS 3aBlaHHs. [IpaBHIBHO
BUPIIIMB TIOJIOBUHY TPAKTUYHUX
3aBJ/IaHb. 3n00yBau Mae
YCKJIQHEHHSI M Yac BUAUICHHS
CYTTEBHUX O3HAK BUBYCHOTO; ITiJ] Yac
BUSIBJICHHS TTPUYUHHO-HACITIIKOBUX
3B’A3KIB i (bopMyIIOBaHHS
BHCHOBKIB.

35-59 / ne
3apaxoBaHo 3
MO>KJIUBICTIO
MMOBTOPHOTO

CKJIaJaHHs

BOJIOJIIE
MIOBEPXOBO
aprymeHTanii

HaBYaJIbHUM
71

MaTepiajom

¢parmenrapio  (0e3
Ta OOIPYHTYBaHH);
0€3CHCTEMHO  BHOKPEMJIIOE  BHIIAJKOBI
O3HaKM BHBYEHOTO; HE BMi€ poOHUTH
HalimpocTimi omnepauii aHamizy 1 CHHTeE3Y;
pOOUTH y3arajabHEHHS, BUCHOBKH CKJIAJHO;

HEJIOCTaTHBO PO3KPUBAE CYTHICTb
NPaKTUYHUX 3aBJaHb, JOMYCKAIOUYH
OpU IOMY CYTTEBI HETOYHOCTI,
NpaBUIBHO  BHPIIIUB OKpeMi
NPaKTUYHI 3aBJJaHHA 32 JJOIIOMOT'OI0
BUKJIa/la4a, BiACYTHI cdopmoBaHi
YMIHHS Ta HAaBUYKH.
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MiJ 4Yac BIANOBIAI JOMYCKAIOTHCS CYTTEBI
IIOMWJIKH.

0-34/ ne HE BOJIOJIi€ HABYAJIBHUM MaTepiajaoM BUKOHYE JIMILIE eIEMEHTHU 3aBJaHHS,

3apaxoBaHo 3 norpeOye MOCTIHHOI  JTOTIOMOTH
000B’SI3KOBUM BHKJIaJada
MMOBTOPHUM
BUBYEHHSIM
IUACIUILIIHA
[TpumiTka: MakcUManbHa KUTBKICTh OalliB 32 KOSKHOIO TEMOTO BKa3aHa B 1.12.
[IIxana omirOBanHs: HamloHaisHa Ta EKTC
) O11iHKa 3a HAI{IOHAJTIBEHOIO IIKAJIOI0
Cywma OainiB 3a
BC1 BUOAU O1rigka .
HABYATLHO ECTS | V¥ €K3aMeHy, KypCOBOTO MPOEKTY JUTS 3aJTIKY
. . (po6oTH), MpaKTHUKU
JUSTBHOCTI
90 - 100 A BiAMIHHO
85 -89 B
75— 84 C Aobpe 3apaxoBaHO
70 -74 D )
60 _69 £ 3a/10BUTEHO
3559 EX HE3aI0BUILHO 3 MOKJIUBICTIO HE 3apaxOBaHO 3 MOKJIUBICTIO
MOBTOPHOTO CKJIAaHHS MTOBTOPHOTO CKJIAJaHHS
HE3aI0BUILHO 3 000B’I3KOBUM HE 3apaxoBaHO 3 000B’I3KOBUM
0-34 F MOBTOPHUM BUBUYEHHSIM MMOBTOPHUM BUBUYEHHSM
IUCHAIUIIHA IUCHAIUIIHA
13. HaByaJbHO-MeTOANYHE 3a0e3neYeHHs]
1. Poboua mporpama HaBYalbHOI JUCHMIUTIHM «lHO3eMHa MoBa 3a mpodeciHHIM

cupsmyBanHsam». Oxeca: OHY, 2026. — 30 c.
2. Cunabyc HaBYAJIbHOI TUCHUTIIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a MpodeCIHHIM CIIPSIMYBaHHSIM.
3.Google class gucuurmiiamg.

14. PexoMeH10BaHAa JiTepaTypa

OcHoBHA
Minsitiora A.B., Hlmsxrima O.C. English for Ecologists: naByampHuii mociOHUK 3
AHTIIICHKOT MOBH JUTs CTyJIeHTIB cremiaabHocTi 101 «Exomoris». Mukomnais: HYK, 2020.
140 c.
[TesroBa [.LFO. MeroanyHi BKa3iBKU J1s MPAKTUIHOT pOOOTH 3 TUCIUTUTIHY «[HO3eMHa MOBa
3a mpodeciiHuM CHpsMyBaHHSIM» Juis MaricTpiB I Kypcy neHHoi ¢bopMu HaBuUaHHS 3a
cnemianbHicTIO 101 «Exomnoris». Oneca: OJIEKY, 2016. 115 c.
Bailey S. Academic Writing: A Handbook for International Students. London and New York:
Taylor & Francis Group, 2018. 635 p.
European Green Dimensions: Fundamental, Applied, and Industrial Aspects: Monograph.
Mykolaiv: PMBSNU- Bristol: UWE, 2025. 304 p.
McCarthy M., O’Dell F. Academic Vocabulary in Use. Cambridge University Press, 2017.
303 p.
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Nogabkow

Norris C.B. Academic Writing in English. University of Helsinki, 2016. 86 p.
Water Security: Monograph. Issue 2. Mykolaiv: PMBSNU - Bristol: UWE, 2021. 444 p.

JlonaTkoBa

. bimommupka T.}O., JlutasoBa T.B., Kosamsoa T.II. English for Ecology Students:

[Tocibnuk-npakrukym. XKuromup: Bua-so XY im. I. dpanka, 2021. 57 c.

. Kopminsrmaa C.1O. English for Ecology. Metomu4Hi BKa3iBKM 3 HaBYaJIbHOI AMCIUTLUTIHH

“IHo3emMHa MOBa” (aHIUIIMCHbKA) AJIsl IPAKTUYHUX 3aHATh Ta CAMOCTIMHOI pOOOTH CTYJEHTIB
cnemianbHocTi 101 «Exomoris» cryneHs Buimoi ocBiTu ‘“‘OakanaBp”. Yepwnirie: HY
«YepHiriBcbka nojiTexHikay, 2021. 44 c.

. Kynimr .M., 3inuenko A.B. English for ecologists: HaBuanbpHuii mociOHHK ISt CTYICHTIB

cnerianbHocTi «Exomnoris». Yepkacu, 2025. 61 c.

. Mukurenko H. O. Kozonyn M. C., Poxak H. B. OcHOBM aHIJIOMOBHOI akaJeMidyHOl

KOMYHIKalli JUIsl CTYZEHTIB Ta acMipaHTIB MPUPOJHUYUX CHEliaIbHOCTEN: HaBY. MTOCIOHHUK.
JIsBiB : JIHY imeni IBana ®panka, 2020. 226 c.

. Conomrenko-3aaninposcbka H. K. English for Students of Natural Sciences: Hapuanbumii

nocioxuk. Xapkis: XHITY imeni I'.C. CxoBopoau, 2018. 114 c.
15. EnextponHi indopmauiiini pecypcun

HaykoBa 6i0miorexa OHY imeni I.I. Meunukosa. URL: http://lib.onu.edu.ua.

HaykoBa mepionguka Ykpaiau. CtopiHka Biakputoro aoctymy HarioHansHO1 010mi0TeKH
VYkpainu iMm. B.1. Bepaaacskoro. URL: http://www.nbuv.gov.ua/portal.

English for Academic Study - URL.: htpp://www.english for academic study.com

BBC Learning English - URL: htpp://www.bbc.co.uk/learningenglish

All of our citation styles and writing tools — URL.: https://www.citethisforme.com/

About Plagiarism.org - URL.: https://www.plagiarism.org/

Pexomenpariii 3 opopmiaeHHs mocuiaaHb y HaykoBuX poboTax. — URL:
DSpace:ela.kpi.ua/handle/123456789/16051.
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